
V. 

K části osmnácté návrhu zákona 

Platné znění částí zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, s vyznačením 

navrhovaných změn a doplnění k 1. březnu 2024 

§ 1 

Předmět úpravy  

Tento zákon zapracovává příslušné předpisy Evropské unie1) a upravuje  

a) kategorizaci pozemních komunikací, jejich stavbu, podmínky užívání a jejich ochranu,  

b) práva a povinnosti vlastníků pozemních komunikací a jejich uživatelů a  

c) výkon státní správy ve věcech pozemních komunikací příslušnými silničními správními 

úřady.  

____________________ 

1) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 1999/62/ES ze dne 17. června 1999 o výběru 

poplatků za užívání určitých pozemních komunikací těžkými nákladními vozidly.  

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/38/ES ze dne 17. května 2006, kterou se mění 

směrnice 1999/62/ES o výběru poplatků za užívání určitých pozemních komunikací těžkými 

nákladními vozidly.  

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/54/ES ze dne 29. dubna 2004 o minimálních 

bezpečnostních požadavcích na tunely transevropské silniční sítě.  

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/96/ES ze dne 19. listopadu 2008 o řízení 

bezpečnosti silniční infrastruktury.  

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/40/EU ze dne 7. července 2010 o rámci pro 

zavedení inteligentních dopravních systémů v oblasti silniční dopravy a pro rozhraní s jinými 

druhy dopravy.  

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/520 ze dne 19. března 2019 

o interoperabilitě elektronických systémů pro výběr mýtného a usnadnění přeshraniční výměny 

informací týkajících se nezaplacení silničních poplatků v Unii.  

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1936 ze dne 23. října 2019, kterou se mění 

směrnice 2008/96/ES o řízení bezpečnosti silniční infrastruktury. 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/362 ze dne 24. února 2022, kterou se 

mění směrnice 1999/62/ES, 1999/37/ES a (EU) 2019/520, pokud jde o výběr poplatků pro 

vozidla za užívání určitých pozemních komunikací. 

*** 

§ 12 

(1) Součástmi dálnice, silnice a místní komunikace jsou 

a) všechny konstrukční vrstvy vozovek a krajnic, odpočívky, stavby a technická a jiná zařízení 

určená k provádění kontrolní činnosti při dohledu na bezpečnost a plynulost provozu na 

pozemních komunikacích, přidružené a přídatné pruhy, včetně zastávkových pruhů linkové 

osobní dopravy, 

b) mostní objekty (nadjezdy), po nichž je komunikace vedena, včetně chodníků, revizních 

zařízení, ochranných štítů a sítí na nich, strojní vybavení sklopných mostů, ledolamy, 

propustky, lávky pro chodce nebo cyklisty, 

aspi://module='EU'&link='31999L0062%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32006L0038%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='31999L0062%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32004L0054%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32008L0096%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32010L0040%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32019L0520%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32019L1936%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32008L0096%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/


 - 2 - 

c) tunely, galérie, opěrné, zárubní, obkladní a parapetní zdi, tarasy, násypy a svahy, dělicí pásy, 

příkopy a ostatní povrchová odvodňovací zařízení, silniční pomocné pozemky, 

d) svislé dopravní značky, zábradlí, odrazníky, svodidla, pružidla, směrové sloupky, dopravní 

knoflíky, staničníky, mezníky, vodorovná dopravní značení, dopravní ostrůvky, odrazné 

a vodicí proužky a zpomalovací prahy, 

e) únikové zóny, protihlukové stěny a protihlukové valy, pokud jsou umístěny na silničním 

pozemku. 

(2) Jestliže je konstrukce vozovky uložena přímo na konstrukci jiné stavby (vodního díla, 

metra, haly, garáží), patří mezi součásti pouze tato vozovka. 

(3) Kanalizace, včetně úprav k odvádění vody, lapolů a sedimentačních nebo retenčních 

nádrží, je součástí dálnice, silnice nebo místní komunikace jen tehdy, slouží-li výlučně 

k odvádění povrchových vod z této komunikace. V ostatních případech je součástí pouze 

dešťová vpusť s šachtou a přípojkou do kanalizačního řádu. 

(4) Pokud nejsou samostatnými místními komunikacemi, jsou součástmi místních 

komunikací též přilehlé chodníky, chodníky pod podloubími, veřejná parkoviště a obratiště, 

podchody a zařízení pro zajištění a zabezpečení přechodů pro chodce. 

(5) Odpočívka je stavebně a provozně vymezená plocha dálnice, silnice nebo místní 

komunikace určená k bezúplatnému stání silničního motorového vozidla na dobu potřebnou pro 

zajištění bezpečnosti a plynulosti silničního provozu a k odpočinku uživatelů, popřípadě 

k jejich občerstvení a k doplnění pohonných hmot. 

(6) Veřejné parkoviště je stavebně a provozně vymezená plocha místní nebo účelové 

komunikace anebo samostatná místní nebo účelová komunikace určená ke stání silničního 

motorového vozidla. 

(7) Jízdní pruh nebo pás pro cyklisty je součástí té pozemní komunikace, na jejímž tělese 

je umístěn. Samostatná stezka pro cyklisty je podle své povahy a umístění buď místní 

komunikací IV. třídy, nebo účelovou komunikací. 

*** 

      § 18a  

 Financovat a zajišťovat výstavbu, provozování a údržbu dálnice nebo silnice I. třídy 

lze na základě smlouvy o převedení výkonu některých práv a povinností státu jako vlastníka 

dálnice nebo silnice I. třídy (dále jen "koncesionářská smlouva") na právnickou osobu (dále 

jen "koncesionář") vybranou postupem podle zákona o schvalování veřejných zakázek.2b) 

vybranou k uzavření koncesionářské smlouvy postupem podle zákona o zadávání 

veřejných zakázek (dále jen „koncesionář“)2b). 

 

______________ 

2b) Zákon č. 199/1994 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů.  

2b) Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. 

 

*** 

§ 20a 

Osvobození od zpoplatnění  

(1) Zpoplatnění nepodléhá užití zpoplatněné pozemní komunikace silničním motorovým 
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vozidlem  

a) vybaveným zvláštním výstražným světlem podle zvláštního právního předpisu11b), pokud se 

jedná o vozidlo  

1. Vězeňské služby České republiky,  

2. poskytovatele zdravotnické záchranné služby, přepravy pacientů neodkladné péče 

a zdravotnické dopravní služby,  

3. složky integrovaného záchranného systému11c) neuvedené v bodech 1 a 2,  

b) Ministerstva vnitra používaným Policií České republiky a opatřeným nápisem „POLICIE“ 

nebo ozbrojeného bezpečnostního sboru jiného státu na základě vzájemnosti,  

c) ozbrojených sil České republiky11d), včetně vozidel používaných Vojenskou policií 

a opatřených nápisem „VOJENSKÁ POLICIE“ a vozidel ozbrojených sil jiného státu na 

základě vzájemnosti,  

d) celních orgánů opatřeným nápisem „CELNÍ SPRÁVA“11e),  

e) hasičských záchranných sborů a jednotek dobrovolných hasičů opatřených nápisem  

„HASIČI“,  

f) obecní nebo městské policie opatřené nápisem „OBECNÍ POLICIE“ nebo „MĚSTSKÁ 

POLICIE“25),  

g) Vězeňské služby České republiky se zvláštním barevným provedením a označením podle 

zvláštního právního předpisu26),  

h) přepravujícím těžce zdravotně postižené občany, kteří jsou podle zvláštního právního 

předpisu11f) držiteli průkazu ZTP, nebo průkazu ZTP/P, pokud provozovatelem silničního 

motorového vozidla je postižená osoba sama nebo osoba jí blízká11g),  

i) přepravujícím nezaopatřené děti, které jsou léčeny pro onemocnění zhoubným nádorem nebo 

hemoblastosou,  

j) Generální inspekce bezpečnostních sborů a Bezpečnostní informační služby,  

k) provozovaným domovem pro osoby se zdravotním postižením29), slouží-li k přepravě osob 

se zdravotním postižením,  

l) při provádění záchranných a likvidačních prací a při ochraně obyvatelstva11c),  

m) Správy státních hmotných rezerv zařazeným do státních hmotných rezerv podle zvláštního 

právního předpisu11h),  

n) správce zpoplatněné pozemní komunikace nebo koncesionáře,  

o) používajícím jako palivo elektrickou energii nebo vodík  

1. výlučně, nebo  

2. v kombinaci s jiným palivem, je-li hodnota emisí CO2 v kombinovaném provozu nejvýše 

50 g/km,  

o) používajícím jako palivo výlučně elektrickou energii nebo vodík, činí-li největší 

povolená hmotnost vozidla nejvýše 4,25 tuny,   

p) vybaveným zvláštní registrační značkou pro historická vozidla, kterým byl vystaven průkaz 

historického vozidla.  

(2) Je-li nutno při uzavírce podle § 24 užít pro vedení objížďky zpoplatněnou komunikaci, 

je možné užít tuto komunikaci bez zpoplatnění.  

*** 

Časový poplatek  

§ 21 

(1) Zpoplatněnou pozemní komunikaci lze užít silničním motorovým vozidlem nejméně se 

čtyřmi koly, jehož největší povolená hmotnost činí nejvýše 3,5 tuny (dále jen „vozidlo 

v systému časového zpoplatnění“), pouze pokud  
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a) byl pro dobu užívání pozemní komunikace vozidlem uhrazen časový poplatek, nebo  

b) je vozidlo osvobozeno od zpoplatnění a, jde-li o vozidlo podle § 20a odst. 1 písm. a) až g), 

j), k), m), n) nebo o), osvobození vozidla od zpoplatnění bylo oznámeno Státnímu fondu 

dopravní infrastruktury.  

(2) Časový poplatek lze uhradit na 1 rok, na 30 dnů nebo na 10 dnů kalendářních dnů, na 

10 kalendářních dnů nebo na 1 kalendářní den. Počátek období, na které se hradí časový 

poplatek,  

a) nesmí předcházet okamžiku provedení úhrady a  

b) musí následovat nejpozději 3 měsíce 30 kalendářních dnů po provedení úhrady.  

(3) Výši časových poplatků stanoví prováděcí právní předpis. Výše časového poplatku na 

1 rok však nesmí překročit 1 500 Kč, výše časového poplatku na 30 dnů nesmí překročit 600 

Kč a výše časového poplatku na 10 dnů nesmí překročit 400 Kč. Jde-li o vozidlo poháněné 

zemním plynem nebo biometanem, nesmí výše časového poplatku na 1 rok překročit 1 000 Kč, 

výše časového poplatku na 30 dnů nesmí překročit 300 Kč a výše časového poplatku na 10 dnů 

nesmí překročit 200 Kč.  

(3) Sazba časového poplatku na 1 rok v roce 2024 činí 2 300 Kč. Tato sazba bude 

stanovena každoročně úpravou dosavadní sazby časového poplatku o součet a v každém 

následujícím kalendářním roce činí sazba časového poplatku na 1 rok součin sazby 

časového poplatku na 1 rok platné v bezprostředně předcházejícím kalendářním roce a 

změnového koeficientu pro daný kalendářní rok; změnový koeficient pro kalendářní rok 

činí součet 

a) koeficientu 1, 

a b) procentuálního přírůstku či nebo poklesu úhrnného průměrného ročního indexu 

spotřebitelských cen za domácnosti celkem zjištěného Českým statistickým úřadem, ke 

kterému došlo v období 12 kalendářních měsíců bezprostředně předcházejících 

červenci kalendářního roku, který bezprostředně předchází danému kalendářnímu 

roku, k jehož počátku je sazba časového poplatku stanovena, nejvýše však v rozsahu 

10 % vyjádřeného jako desetinné číslo, nejvýše však 0,1, a 

b c) procentuální změny délky dálnic v provozu v období podle písmene a b) vyjádřené 

jako desetinné číslo; dálnicemi v provozu se rozumí jejich úseky, jejichž užívání bylo 

povoleno kolaudačním rozhodnutím nebo u nichž byl povolen nebo nařízen zkušební 

provoz. 

(4) Sazba časového poplatku na 

a) 30 kalendářních dnů činí 19 % sazby časového poplatku na 1 rok,  

b) 10 kalendářních dnů činí 12 % sazby časového poplatku na 1 rok a 

c) 1 kalendářní den činí 9 % sazby časového poplatku na 1 rok. 

(5) Jde-li o vozidlo v systému časového zpoplatnění používající jako palivo 

elektrickou energii nebo vodík v kombinaci s jiným palivem, je-li hodnota emisí CO2 

v kombinovaném provozu nejvýše 50 g/km, činí sazba časového poplatku na příslušné 

časové období 25 % sazby časového poplatku podle odstavce 3 nebo 4. 

(6) Jde-li o vozidlo v systému časového zpoplatnění poháněné zemním plynem nebo 

biometanem, činí sazba časového poplatku na příslušné časové období 50 % sazby 

časového poplatku podle odstavce 3 nebo 4. 

(7) Sazby časového poplatku podle odstavců 3 až 6 se zaokrouhlují na celé 

desetikoruny dolů a stanoví se vždy k 1. lednu. Ministerstvo dopravy vyhlásí každoročně 

nastavil formátování: není přeškrtnuté
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ve Sbírce zákonů a mezinárodních smluv nejpozději do 30. listopadu kalendářního roku, 

který předchází kalendářnímu roku, k jehož počátku jsou sazby časového poplatku 

stanoveny, sdělení o 

a) délce dálnic, které byly ke dni 30. června daného kalendářního roku v provozu, a její 

procentuální změně oproti délce dálnic, které byly v provozu ke dni 30. června 

předchozího  bezprostředně předcházejícího kalendářního roku, a 

b) výši změnového koeficientu pro bezprostředně následující kalendářní rok a 

cb) sazbách časového poplatku podle odstavců 3 až 6 platných v bezprostředně 

následujícím kalendářním roce. 

(8) Časový poplatek se považuje za řádně uhrazený, byl-li uhrazen ve výši stanovené 

k 1. lednu kalendářního roku, v němž byla úhrada provedena hradí ve výši sazby platné 

v kalendářním roce, ve kterém je provedena jeho úhrada. 

§ 21a 

Úhrada časového poplatku  

(1) Výběr časového poplatku zajišťuje Státní fond dopravní infrastruktury. Státní fond 

dopravní infrastruktury může veřejnoprávní smlouvou pověřit výběrem časového poplatku 

a činnostmi podle odstavců 4 a 5 třetí osobu.  

(2) Časový poplatek se hradí  

a) v hotovosti na místech určených Státním fondem dopravní infrastruktury nebo osobou 

pověřenou výběrem časového poplatku podle odstavce 1, nebo  

b) bezhotovostním převodem z účtu vedeného poskytovatelem platebních služeb na příslušný 

účet Státního fondu dopravní infrastruktury nebo osoby pověřené výběrem časového 

poplatku podle odstavce 1.  

(3) Státní fond dopravní infrastruktury zveřejní způsobem umožňujícím dálkový přístup 

místa určená k úhradě časového poplatku v hotovosti podle odstavce 2 písm. a) a čísla účtů 

a podmínky, které je nutné dodržet při úhradě časového poplatku bezhotovostním převodem 

podle odstavce 2 písm. b).  

(4) Na základě úhrady časového poplatku se v evidenci vozidel v systému časového 

zpoplatnění zaznamenají  

a) státní poznávací značka vozidla,  

b) údaj o státu, ve kterém je vozidlo registrováno,  

c) počátek a konec období, na které je časový poplatek uhrazen,  

d) údaj o tom, zda je vozidlo poháněno zemním plynem nebo biometanem jde o vozidlo podle 

§ 21 odst. 5 nebo 6,  

e) datum a čas provedení úhrady a  

f) adresa elektronické pošty nebo telefonní číslo, byly-li sděleny.  

(5) O úhradě časového poplatku se z evidence vozidel v systému časového zpoplatnění 

vystaví potvrzení, které se předá osobě, která úhradu provedla.  

(6) Způsob zaznamenání údajů o provedení úhrady časového poplatku v evidenci vozidel 

v systému časového zpoplatnění a náležitosti a způsob předání potvrzení o úhradě časového 

poplatku osobě, která úhradu provedla, stanoví prováděcí právní předpis.  

*** 

Mýtné  
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§ 22 

(1) Užití zpoplatněné pozemní komunikace silničním motorovým vozidlem nejméně se 

čtyřmi koly, jehož největší povolená hmotnost činí více než 3,5 tuny (dále jen „vozidlo 

v systému elektronického mýtného“), podléhá úhradě mýtného. Mýtné se ukládá za účelem 

dosažení návratnosti nákladů  

a) nákladů vynaložených na zpoplatněné pozemní komunikace, a  

b) vyvolaných znečištěním ovzduší z provozu vozidel v systému elektronického mýtného na 

zpoplatněných pozemních komunikacích a,  

b) externích nákladů, jimiž se rozumí náklady vyvolané při provozu vozidel v systému 

elektronického mýtného na zpoplatněných pozemních komunikacích 

1. znečištěním ovzduší z provozu vozidel v systému elektronického mýtného na 

zpoplatněných pozemních komunikacích, 

2. hlukem z provozu vozidel v systému elektronického mýtného na zpoplatněných 

pozemních komunikacích a 

3. emisemi CO2 při provozu vozidel v systému elektronického mýtného na 

zpoplatněných pozemních komunikacích. 

c) vyvolaných hlukem z provozu vozidel v systému elektronického mýtného na zpoplatněných 

pozemních komunikacích.  

(2) Výše mýtného se zjišťuje pomocí systému elektronického mýtného, jehož součástí je 

elektronické palubní zařízení, kterým musí být vybaveno vozidlo v systému elektronického 

mýtného (dále jen „elektronické zařízení“). Elektronické zařízení je nepřenositelné a jeho užití 

je vázáno na konkrétní vozidlo zaevidované v systému elektronického mýtného. Výše mýtného 

se stanoví součinem sazby mýtného a ujeté vzdálenosti po zpoplatněné pozemní komunikaci. 

Sazby mýtného jsou rozlišeny podle kategorie vozidla, počtu náprav a hmotnosti vozidla nebo 

jízdní soupravy, kategorie pozemní komunikace a  

a) emisní třídy EURO vozidla, jde-li o část mýtného ukládanou za účelem dosažení návratnosti 

nákladů podle odstavce 1 písm. b) bodu 1; tato část mýtného se v případě vozidla, které 

splňuje nejpřísnější emisní úroveň stanovenou prováděcím právním předpisem, po dobu, 

kterou tento předpis stanoví, neukládá, a  

b) období dne, jde-li o část mýtného ukládanou za účelem dosažení návratnosti nákladů podle 

odstavce 1 písm. c).  

b) emisní třídy CO2 vozidla, jde-li o část mýtného ukládanou za účelem dosažení 

návratnosti nákladů podle odstavce 1 písm. b) bodu 3.  

(3) Vláda může nařízením stanovit, že se provozovateli vozidla v systému elektronického 

mýtného poskytne za časové období stanovené nařízením vlády sleva z části mýtného celkově 

uloženého za účelem dosažení návratnosti nákladů podle odstavce 1 písm. a), pokud výše této 

části mýtného uložená v průběhu tohoto časového období za užití zpoplatněných pozemních 

komunikací tímto vozidlem převýší částku stanovenou nařízením vlády. Výše slevy na mýtném 

může činit nejvýše 13 % z výše části mýtného uložené podle věty první v případě, pokud by se 

sleva neposkytla.  

(4) U vozidel osvobozených od zpoplatnění podle § 20a se mýtné nehradí. Vozidlo 

v systému elektronického mýtného musí být pro účely kontroly vybaveno elektronickým 

zařízením, s výjimkou vozidla, které má přidělenu vojenskou poznávací značku, registrační 

značku elektrického vozidla nebo zvláštní registrační značku historického vozidla, a užití 

zpoplatněné pozemní komunikace podle § 20a odst. 2.  

(5) Výši sazeb mýtného a rozlišení sazeb mýtného podle kritérií uvedených v odstavci 

2 stanoví prováděcí právní předpis.  

aspi://module='ASPI'&link='13/1997%20Sb.%252320a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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(6) Při stanovení sazeb mýtného nesmí celkový výnos z uloženého mýtného za období 

kalendářního roku překročit poměrnou část nákladů, jejichž návratnost má být uložením 

mýtného dosažena. Náklady vynaloženými na zpoplatněné pozemní komunikace jsou  

a) náklady na výstavbu zpoplatněných pozemních komunikací,  

b) náklady na údržbu a opravu zpoplatněných pozemních komunikací,  

c) náklady na správu související s provozem zpoplatněných pozemních komunikací a  

d) náklady na výstavbu a provoz systému elektronického mýtného.  

(7) Překročí-li v kalendářním roce celkový příjem z části mýtného uložené za účelem 

dosažení návratnosti nákladů podle odstavce 1 písm. a) poměrnou část těchto nákladů, sazby 

mýtného se upraví do dvou let od zjištění tohoto překročení tak, aby celkový výnos z části 

mýtného uložené za účelem dosažení návratnosti nákladů podle odstavce 1 písm. a) nepřesáhl 

výši těchto nákladů.  

(8) Strukturu, popis, způsob výpočtu nákladů, jejichž návratnost má být uložením mýtného 

dosažena, a způsob stanovení sazeb mýtného stanoví prováděcí právní předpis.  

*** 

§ 22c 

Práva a povinnosti provozovatele systému elektronického mýtného  

(1) Provozovatel systému elektronického mýtného je povinen  

a) určit druhy elektronických zařízení, které lze evidovat v systému elektronického mýtného, 

a umožnit použití elektronických zařízení splňujících požadavky podle § 22g odst. 1 

poskytnutých poskytovatelem evropského mýtného, nejde-li o elektronické zařízení, které je 

evidováno jako zablokované nebo nefunkční,  

b) vést evidenci údajů pro účely provozování systému elektronického mýtného (dále jen 

„evidence údajů o mýtném“), 

c) určit emisní třídu CO2 vozidla v systému elektronického mýtného a zapsat ji v evidenci 

údajů o mýtném,   

c) d) zajistit bezplatné poskytnutí elektronického zařízení každému provozovateli vozidla 

v systému elektronického mýtného nebo jím zmocněné osobě11l), která o to požádá, pokud 

nebylo elektronické zařízení poskytnuto poskytovatelem evropského mýtného,  

d) e) zajistit výběr mýtného od provozovatele vozidla v systému elektronického mýtného nebo 

od jím zmocněné osoby11l), nejedná-li se o případ podle písmene e) písmene g), 

f) vydat v elektronické podobě provozovateli vozidla v systému elektronického mýtného 

nebo jím zmocněné osobě doklad, v němž jsou uvedeny alespoň emisní třída CO2 

vozidla v systému elektronického mýtného, celkově vyúčtované mýtné, část mýtného 

ukládaná za účelem dosažení návratnosti nákladů podle § 22 odst. 1 písm. a) a část 

mýtného ukládaná za účelem dosažení návratnosti nákladů podle § 22 odst. 1 písm. b); 

to neplatí, 

1. uvede-li provozovatel vozidla v systému elektronického mýtného nebo jím zmocněná 

osoba, že vydání dokladu nepožaduje, nebo 

2. jde-li o vozidlo v systému elektronického mýtného, ohledně kterého uzavřel 

provozovatel tohoto vozidla smlouvu s poskytovatelem evropského mýtného podle 

§ 22b odst. 3, a jehož elektronické zařízení není evidováno jako zablokované,  

e) f) g) zajistit výběr souhrnného mýtného, jež vzniklo užitím zpoplatněných pozemních 

komunikací vozidly v systému elektronického mýtného, ohledně kterých uzavřeli 

provozovatelé těchto vozidel smlouvu s poskytovatelem evropského mýtného podle § 22b 

odst. 3, s výjimkou vozidel, jejichž elektronické zařízení je evidováno jako zablokované, 

a to na základě výkazu o mýtném, které poskytovatel evropského mýtného předkládá 
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provozovateli systému elektronického mýtného, ve lhůtách a podle podmínek stanovených 

ve smlouvě podle písmene g) písmene i),  

f) g) h) zveřejnit způsobem umožňujícím dálkový přístup prohlášení o systému elektronického 

mýtného podle přímo použitelného předpisu Evropské unie41), v němž stanoví podmínky 

přístupu poskytovatelů evropského mýtného do jím provozovaného systému elektronického 

mýtného,  

g) h) i) uzavřít s poskytovatelem evropského mýtného smlouvu o poskytování evropské služby 

elektronického mýtného v rámci systému elektronického mýtného, splnil-li poskytovatel 

evropského mýtného podmínky uvedené v prohlášení podle písmene f) písmene h) a platit 

mu za poskytování evropské služby elektronického mýtného odměnu,  

h) i) j) zveřejnit způsobem umožňujícím dálkový přístup seznam všech poskytovatelů 

evropského mýtného, s nimiž má uzavřenu smlouvu podle písmene g) písmene i), 

a průběžně jej aktualizovat,  

i) j) k) vést oddělené účetnictví o nákladech a výnosech vztahujících se k provozování systému 

elektronického mýtného a peněžní prostředky z veřejných rozpočtů poskytnuté 

k provozování tohoto systému vést samostatně a nepoužívat je na financování jiných 

činností.  

(2) Evidence údajů o mýtném je informačním systémem veřejné správy podle zvláštního 

zákona11m), jehož správcem je provozovatel systému elektronického mýtného. Evidence údajů 

o mýtném obsahuje údaje o  

a) provozovatelích vozidel v systému elektronického mýtného a jejich vlastnících, není-li 

vlastník provozovatelem, a o poskytovatelích evropského mýtného,  

b) vozidlech, která byla zaevidována do systému elektronického mýtného,  

c) čase a místě průjezdu vozidel v systému elektronického mýtného,  

d) používaných elektronických zařízeních, která byla zaevidována do systému elektronického 

mýtného,  

e) vozidlech, za která nebyla splněna povinnost uhradit mýtné, a o jimi ujetých kilometrech,  

f) dalších skutečnostech, které jsou nezbytné pro provozování systému elektronického 

mýtného, stanovených prováděcím právním předpisem.  

(3) Provozovatel systému elektronického mýtného v evidenci údajů o mýtném zpracovává 

údaje způsobem stanoveným zvláštním zákonem11m). Provozovatel systému elektronického 

mýtného zajistí dálkový a nepřetržitý přístup k údajům podle odstavce 2 písm. a) a b) 

z evidence údajů o mýtném silničním správním úřadům, Policii České republiky, 

Bezpečnostní informační službě a Celní správě České republiky v rozsahu nezbytném pro 

výkon jejich působnosti podle tohoto zákona. Provozovatel systému elektronického mýtného 

poskytuje údaje podle odstavce 2 písm. c) až f) z evidence údajů o mýtném na základě písemné 

žádosti správcům pozemních komunikací, silničním správním úřadům, Policii České republiky, 

Bezpečnostní informační službě, Celní správě České republiky v rozsahu nezbytném pro výkon 

působnosti podle tohoto zákona a Centrálnímu systému dopravních informací jejich 

působnosti. Provozovatel systému elektronického mýtného poskytuje pro účely sledování 

a kontroly, zda jsou zpoplatněné pozemní komunikace užívány v souladu s § 21 odst. 1, 

Státnímu fondu dopravní infrastruktury způsobem umožňujícím dálkový přístup údaje podle 

odstavce 2 písm. b).  

(4) Provozovatel systému elektronického mýtného je oprávněn požadovat  

a) od provozovatele vozidla v systému elektronického mýtného nebo od jím zmocněné osoby11l) 

s výjimkou vozidla v systému elektronického mýtného, jehož užití na zpoplatněné pozemní 

komunikaci zpoplatnění nepodléhá, a s výjimkou vozidla, pro které poskytuje službu 

elektronického mýtného poskytovatel evropského mýtného,  

nastavil formátování: přeškrtnuté
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1. úhradu mýtného,  

2. složení kauce a  

b) od poskytovatele evropského mýtného úhradu souhrnného mýtného v případech podle 

odstavce 1 písm. e) písm. g).  

(5) Složení kauce je zárukou, že elektronické zařízení bude vráceno nepoškozené 

provozovateli systému elektronického mýtného. Po převzetí nepoškozeného elektronického 

zařízení vrátí provozovatel systému elektronického mýtného kauci v plné výši provozovateli 

vozidla nebo jiné zmocněné osobě 11l).  

(6) Kauce a finanční prostředky určené pro úhradu mýtného vložené na zaevidovaném 

elektronickém zařízení propadnou, neproběhla-li u zaevidovaného elektronického zařízení ode 

dne jeho převzetí nebo ode dne proběhnutí poslední mýtné transakce po dobu delší než 1 rok 

žádná mýtná transakce a elektronické zařízení nebylo do této doby vráceno provozovateli 

systému elektronického mýtného. Provozovatel systému elektronického mýtného v takovém 

případě elektronické zařízení a příslušné vozidlo odebere z evidence údajů o mýtném. Kauce 

propadne rovněž tehdy, bylo-li zaevidované elektronické zařízení vráceno provozovateli 

systému elektronického mýtného poškozené. Propadlé kauce a propadlé finanční prostředky 

určené pro úhradu mýtného vložené na zaevidovaných elektronických zařízeních jsou příjmem 

Státního fondu dopravní infrastruktury.  

(7) Výši Způsob určení emisní třídy CO2 vozidla v systému elektronického mýtného 

a výši kauce stanoví prováděcí právní předpis.  

*** 

§ 22e 

Povinnosti poskytovatele evropského mýtného  

(1) Poskytovatel evropského mýtného podle § 22d odst. 1 je povinen  

a) do 1 měsíce od udělení oprávnění k poskytování evropské služby elektronického mýtného 

uveřejnit způsobem umožňujícím dálkový přístup údaje o plánovaném rozsahu pokrytí 

systému elektronického mýtného v členských státech Evropské unie a každoročně je 

aktualizovat,  

b) do 3 let od udělení oprávnění k poskytování evropské služby elektronického mýtného uzavřít 

smlouvy o poskytování evropské služby elektronického mýtného s provozovateli všech 

systémů elektronického mýtného alespoň ve 4 členských státech Evropské unie, které jsou 

součástí evropské služby elektronického mýtného; v každém z těchto členských států 

Evropské unie musí smlouvy o poskytování evropské služby elektronického mýtného 

uzavřít s provozovateli všech systémů elektronického mýtného do 2 let od uzavření první 

z nich,  

c) zajistit nepřetržité poskytování evropské služby elektronického mýtného ve všech systémech 

elektronického mýtného podle písmene b),  

d) uveřejnit způsobem umožňujícím dálkový přístup své smluvní podmínky a údaje o rozsahu 

pokrytí systémů elektronického mýtného v členských státech Evropské unie jím 

poskytovanou službou elektronického mýtného a průběžně je aktualizovat,  

e) zajistit poskytnutí elektronického zařízení, které umožní poskytnutí evropské služby 

elektronického mýtného ve všech systémech elektronického mýtného, s jejichž 

provozovateli uzavřel smlouvu o poskytování evropské služby elektronického mýtného, 

každému provozovateli vozidla, jemuž na základě smlouvy poskytuje evropskou službu 

elektronického mýtného, a  

f) postupovat v souladu s plánem pro řízení rizik a nechat jej nejméně každé 2 roky přezkoumat 

a aktualizovat.  
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(2) Poskytovatel evropského mýtného, který má uzavřenu smlouvu o poskytování evropské 

služby elektronického mýtného s provozovatelem systému elektronického mýtného, je povinen  

a) při uzavírání smlouvy o poskytování evropské služby elektronického mýtného informovat 

provozovatele vozidla o způsobech úhrady mýtného a o zpracování osobních údajů a jeho 

právech s tím souvisejících,  

b) zajistit poskytnutí elektronického zařízení každému provozovateli vozidla, jemuž na základě 

smlouvy poskytuje evropskou službu elektronického mýtného,  

c) vést v rozsahu a způsobem stanoveným touto smlouvou evidenci zablokovaných 

a nefunkčních elektronických zařízení, která vydal, a poskytnout provozovateli systému 

elektronického mýtného údaje o vozidle, pro které bylo zablokované elektronické zařízení 

vydáno, a o jeho provozovateli a, 

d) vydat v elektronické podobě provozovateli vozidla, jemuž na základě smlouvy 

poskytuje evropskou službu elektronického mýtného, doklad, v němž jsou uvedeny 

alespoň emisní třída CO2 vozidla v systému elektronického mýtného, celkově 

vyúčtované mýtné, část mýtného ukládaná za účelem dosažení návratnosti nákladů 

podle § 22 odst. 1 písm. a) a část mýtného ukládaná za účelem dosažení návratnosti 

nákladů podle § 22 odst. 1 písm. b); to neplatí, uvede-li provozovatel vozidla, že vydání 

dokladu nepožaduje,  

d) e) neprodleně informovat provozovatele vozidla, jemuž na základě smlouvy poskytuje 

evropskou službu elektronického mýtného, o neuhrazení mýtného podle podmínek 

uvedených ve smlouvě o poskytování evropské služby elektronického mýtného a stanovit 

mu přiměřenou lhůtu k úhradě mýtného.  

(3) Poskytovatel evropského mýtného, který má uzavřenu smlouvu o poskytování evropské 

služby elektronického mýtného s provozovatelem systému elektronického mýtného, nesmí 

odepřít uzavření smlouvy o poskytování evropské služby elektronického mýtného 

s provozovatelem vozidla z důvodu jeho státní příslušnosti, státu pobytu nebo státu registrace 

vozidla.  

*** 

§ 22h 

(1) V případě sporů týkajících se uzavření smlouvy podle § 22c odst. 1 písm. g) písm. i), 

jejího obsahu nebo ohledně práv a povinností po jejím uzavření, se mohou provozovatel 

systému elektronického mýtného nebo poskytovatel evropského mýtného písemně obrátit na 

Úřad pro přístup k dopravní infrastruktuře s žádostí o vyjádření se k předmětu sporu.  

(2) Úřad pro přístup k dopravní infrastruktuře do 1 měsíce od obdržení žádosti podle 

odstavce 1 sdělí provozovateli systému elektronického mýtného a příslušnému poskytovateli 

evropského mýtného, zda má veškeré potřebné informace a podklady nezbytné pro posouzení 

sporu a v případě potřeby si od nich vyžádá předložení doplňující informace nebo podkladu 

v přiměřené lhůtě. Provozovatel systému elektronického mýtného nebo příslušný poskytovatel 

evropského mýtného je povinen žádosti o předložení doplňujících informací nebo podkladů ve 

stanovené lhůtě vyhovět.  

(3) Úřad pro přístup k dopravní infrastruktuře vydá nejpozději do 6 měsíců od obdržení 

žádosti podle odstavce 1 vyjádření, v němž zejména posoudí, zda jsou smluvní podmínky 

nediskriminační, vyvážené a v souladu s požadavky stanovenými právními předpisy.  

(4) Ministerstvo dopravy zveřejní způsobem umožňujícím dálkový přístup  

a) identifikační údaje provozovatele systému elektronického mýtného,  

b) druh technologie využívané systémem elektronického mýtného,  
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c) údaje potřebné pro stanovení výše sazeb mýtného,  

d) prohlášení o systému elektronického mýtného,  

e) identifikační údaje poskytovatele evropského mýtného, s nímž má provozovatel systému 

elektronického mýtného uzavřenu smlouvu o poskytování evropské služby elektronického 

mýtného,  

f) identifikační údaje poskytovatele evropského mýtného, kterému Ministerstvo dopravy 

udělilo oprávnění k poskytování evropské služby elektronického mýtného, a  

g) výsledky přezkumu plánu pro řízení rizik podle § 22e odst. 1 písm. f).  

(5) Každou změnu údajů podle odstavce 4 Ministerstvo dopravy neprodleně zveřejní 

způsobem umožňujícím dálkový přístup.  

*** 

§ 24 

Omezení obecného užívání uzavírkami a objížďkami 

(1) Provoz na dálnicích, silnicích, místních komunikacích a veřejně přístupných účelových 

komunikacích může být částečně nebo úplně uzavřen, popřípadě může být nařízena objížďka. 

Nikdo nemá nárok na náhradu případných ztrát, jež mu vzniknou v důsledku uzavírky nebo 

objížďky. 

(2) O uzavírce a objížďce rozhoduje příslušný silniční správní úřad na základě žádosti 

osoby, v jejímž zájmu má dojít k uzavírce. Příslušný silniční správní úřad žádost projedná 

a) s vlastníkem pozemní komunikace, která má být uzavřena, a s vlastníkem pozemní 

komunikace, po níž má být vedena objížďka, 

b) s obcí, na jejímž zastavěném území má být povolena uzavírka nebo nařízena objížďka, 

c) s provozovatelem dráhy,13) jde-li o pozemní komunikaci, na níž je umístěna dráha, 

d) s Policií České republiky, má-li objízdná trasa vést po silnici, místní komunikaci nebo 

veřejně přístupné účelové komunikaci. 

(3) Týká-li se uzavírka územního obvodu více silničních správních úřadů, přísluší 

rozhodování silničnímu správnímu úřadu, v jehož územním obvodu je nejdelší část uzavírky; 

ostatní silniční správní úřady jsou v těchto případech dotčenými správními úřady. 

(4) Při rozhodování příslušný silniční správní úřad dbá, aby uzavírka byla vždy omezena 

na nejkratší možnou dobu, objížďka byla řádně technicky zabezpečena a byla z hlediska 

provozu vyhovující a aby byl umožněn přístup k sousedním nemovitostem. Silniční správní 

úřad může v rozhodnutí stanovit podmínky, při jejichž nesplnění může udělené povolení omezit 

nebo zrušit. Odvolání proti tomuto rozhodnutí nemá odkladný účinek. 

(5) Příslušný silniční správní úřad rozhodnutí neprodleně oznámí 

a) Hasičskému záchrannému sboru České republiky, 

b) příslušným poskytovatelům zdravotnické záchranné služby, 

c) dopravcům v linkové osobní dopravě, jde-li o pozemní komunikaci, na níž je tato doprava 

provozována a jsou-li silničnímu správnímu úřadu tito dopravci známi, 

d) všem silničním správním úřadům, které povolují přepravy zvlášť těžkých nebo rozměrných 

předmětů, jde-li o uzavírku pozemní komunikace používané k tomuto druhu přepravy 

zvláštní užívání pozemních komunikací nadměrnými vozidly podle § 25 odst. 6 písm. 

a), 

e) Ministerstvu vnitra, jde-li o dálnice, v ostatních případech Policii České republiky, 

f) provozovateli systému elektronického mýtného, jde-li o zpoplatněné pozemní komunikace. 

aspi://module='ASPI'&link='13/1997%20Sb.%252322e'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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(6) Vlastník dálnice, silnice, místní komunikace nebo veřejně přístupné účelové 

komunikace, po níž má být vedena objížďka, je povinen strpět bezúplatně provoz převedený na 

ni z uzavřené pozemní komunikace. Případné úpravy objížďkových pozemních komunikací 

nutné z důvodu objížďky a náhrada případných následných škod se stanoví v podmínkách 

rozhodnutí o uzavírce a objížďce a uskuteční na náklad žadatele o uzavírku a objížďku. 

(7) Uzavírka a objížďka musí být označena předepsaným způsobem. Označení 

zabezpečuje žadatel o uzavírku a objížďku na svůj náklad a odpovídá za jeho stav po dobu 

trvání uzavírky a objížďky. 

(8) V případě nebezpečí z prodlení (živelní pohromy, dopravní nehody, zřícení nebo 

poškození objektů) musí příslušnou část pozemní komunikace neprodleně uzavřít a označit 

alespoň provizorním způsobem její vlastník nebo správce, je-li výkon správy pozemní 

komunikace zajišťován prostřednictvím správce. V případě havárie inženýrské sítě nebo jiného 

vedení je povinen příslušnou část pozemní komunikace neprodleně uzavřít a alespoň 

provizorně označit vlastník této inženýrské sítě nebo tohoto vedení a věc neprodleně oznámit 

vlastníkovi pozemní komunikace nebo správci, je-li výkon správy pozemní komunikace 

zajišťován prostřednictvím správce. Tím není dotčeno ustanovení § 36 odst. 6. Vlastník 

pozemní komunikace nebo správce, je-li výkon správy pozemní komunikace zajišťován 

prostřednictvím správce, oznámí uzavření a označení její části správnímu úřadu příslušnému ke 

stanovení místní a přechodné úpravy provozu na pozemních komunikacích neprodleně poté, co 

uzavření a označení provedl nebo se o něm dozvěděl. 

(9) Prováděcí předpis stanoví náležitosti žádosti o povolení uzavírky a o nařízení objížďky 

a náležitosti rozhodnutí v těchto věcech. 

§ 25 

Zvláštní užívání 

(1) K užívání dálnic, silnic a místních komunikací jiným než obvyklým způsobem nebo 

k jiným účelům, než pro které jsou určeny (dále jen „zvláštní užívání“), je třeba povolení 

příslušného silničního správního úřadu vydaného s předchozím souhlasem vlastníka dotčené 

pozemní komunikace, a může-li zvláštní užívání ovlivnit bezpečnost nebo plynulost silničního 

provozu, také s předchozím souhlasem Ministerstva vnitra, jde-li o dálnici, v ostatních 

případech se souhlasem Policie České republiky. Souhlas vlastníka se zvláštním užíváním 

podle odstavce 6 písm. c) bodu 3 a odstavce 6 písm. d) se nevyžaduje v případě, že se jedná 

o veřejně prospěšnou stavbu; k návrhu na zvláštní užívání může vlastník uplatnit námitky, 

o kterých rozhodne silniční správní úřad. 

(2) Silniční správní úřad vydá rozhodnutí o povolení zvláštního užívání právnické nebo 

fyzické osobě na základě písemné žádosti na dobu určitou a v rozhodnutí stanoví podmínky 

zvláštního užívání. Povolení ke zvláštnímu užívání nezbavuje uživatele povinnosti k náhradám 

za poškození nebo znečištění dálnice, silnice nebo místní komunikace. 

(3) Porušuje-li právnická nebo fyzická osoba podmínky stanovené v rozhodnutí o vydání 

povolení, silniční správní úřad rozhodne o odnětí povolení. Právnické nebo fyzické osobě, které 

bylo odňato povolení ke zvláštnímu užívání, lze udělit povolení ke zvláštnímu užívání na 

základě znovu podané žádosti nejdříve po uplynutí tří let ode dne, kdy rozhodnutí o odnětí 

povolení ke zvláštnímu užívání nabylo právní moci. 

(4) Silniční správní úřad může rozhodnout o změně vydaného povolení na základě 

odůvodněné žádosti držitele povolení ke zvláštnímu užívání. 

(5) V době branné pohotovosti státu není třeba povolení ke zvláštnímu užívání pro vozidla 

Armády České republiky. 
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(6) Zvláštním užíváním dálnice, silnice a místní komunikace je 

a) přeprava zvlášť těžkých nebo rozměrných předmětů a užívání vozidel, jejichž rozměry nebo 

hmotnost přesahují míru stanovenou zvláštními předpisy,10) užití dálnice, silnice nebo 

místní komunikace vozidly nebo jízdními soupravami, jejichž hmotnost, rozměry 

včetně nákladu nebo rozložení hmotnosti na nápravy, skupiny náprav, kola nebo 

skupiny kol překračují hodnoty stanovené zákonem o silničním provozu (dále jen 

„nadměrné vozidlo“), není-li umožněno opatřením obecné povahy podle § 24b, 

b) užití dálnice nebo silnice pro motorová vozidla2) silničními motorovými vozidly, jejichž 

nejvyšší povolená rychlost je nižší, než stanoví zvláštní právní předpis2), 

c) užití dálnice, silnice nebo místní komunikace a silničního pomocného pozemku pro 

1. zřizování a provozování zařízení pro písemnou, obrazovou, světelnou nebo jiným 

způsobem prováděnou reklamu nebo propagaci (dále jen „reklamní zařízení“), 

2. umísťování, skládání a nakládání věcí nebo materiálů nesloužících k údržbě nebo 

opravám těchto komunikací, nebudou-li neprodleně odstraněny (zařízení staveniště, 

skládka stavebních hmot nebo paliva apod.), 

3. provádění stavebních prací, nepodléhají-li povolení záměru podle stavebního zákona, 

4. zřizování vyhrazeného parkování, 

5. zřizování a provoz stánků, pojízdných či přenosných prodejních a jiných podobných 

zařízení, 

6. audiovizuální tvorbu, 

d) pořádání sportovních, kulturních, náboženských, zábavních a podobných akcí, jestliže by 

jimi mohla být ohrožena bezpečnost nebo plynulost silničního provozu, 

e) výjimečné užití silnice nebo místní komunikace pásovými vozidly Armády České republiky 

nebo historickými vozidly, jejichž kola nejsou opatřena pneumatikami nebo gumovými 

obručemi, 

f) výjimečné užití místní komunikace a silnice samojízdnými pracovními stroji a přípojnými 

vozidly traktorů, které nemají schválenou technickou způsobilost podle zvláštního právního 

předpisu.13a) 

(7) Zvláštní užívání spočívající v zřízení a provozování reklamního zařízení může povolit 

příslušný silniční správní úřad nejdéle na dobu pěti let, bude-li zřízení a provozování 

reklamního zařízení splňovat tyto podmínky: 

a) nebude jej možné zaměnit s dopravními značkami ani dopravními zařízeními, 

b) nebude oslňovat uživatele dotčené pozemní komunikace nebo jinak narušovat provoz na 

pozemní komunikaci, 

c) pozemní komunikace v místě, kde je umístěno reklamní zařízení, bude vybavena na náklad 

vlastníka reklamního zařízení svodidly nebo jinak zabezpečena proti možnému střetu 

vozidel s konstrukcí reklamního zařízení a 

d) reklamní zařízení bude sloužit k označení provozovny nacházející se v zastavěném území 

podle § 30 odst. 3 ve vzdálenosti do 50 metrů od reklamního zařízení nebo mimo zastavěné 

území v silničním ochranném pásmu ve vzdálenosti do 200 metrů od reklamního zařízení, 

jedná-li se o reklamní zařízení na dálnici, silnici I. třídy nebo na jejich silničním pomocném 

pozemku. 

Podmínky stanovené v povolení musí trvat po celou dobu platnosti povolení. Zánik některé 

z podmínek je povinen vlastník reklamního zařízení oznámit do 30 dnů příslušnému silničnímu 

správnímu úřadu, který povolení odejme. 

(8) Věci umístěné, zřizované nebo provozované bez povolení podle odstavce 1 nebo 

v rozporu s ním, s výjimkou reklamních zařízení, je jejich vlastník povinen odstranit 
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neprodleně po doručení výzvy příslušného silničního správního úřadu. Neučiní-li tak, zajistí 

odstranění a likvidaci věci příslušný silniční správní úřad na náklady vlastníka věci. 

(9) Nemůže-li příslušný silniční správní úřad zjistit vlastníka věci umístěné, zřizované nebo 

provozované bez povolení podle odstavce 1, s výjimkou reklamních zařízení, zveřejní výzvu 

k odstranění věci způsobem v místě obvyklým a po marném uplynutí lhůty 10 dnů ode dne 

zveřejnění výzvy zajistí odstranění a likvidaci věci na náklady vlastníka dotčené pozemní 

komunikace nebo správce, je-li výkon správy dotčené pozemní komunikace zajišťován 

prostřednictvím správce. Zjistí-li vlastník dálnice, silnice nebo místní komunikace nebo 

správce, je-li výkon správy této pozemní komunikace zajišťován prostřednictvím správce, 

vlastníka věci dodatečně, může vůči němu uplatnit nárok na náhradu nákladů vzniklých 

odstraněním a likvidací věci. 

(10) Silniční správní úřad je povinen do sedmi dnů ode dne, kdy se dozvěděl o zřízení nebo 

existenci reklamního zařízení umístěného na dálnici, silnici nebo místní komunikaci nebo na 

silničním pomocném pozemku bez povolení ke zvláštnímu užívání vydaného příslušným 

silničním správním úřadem, vyzvat vlastníka reklamního zařízení k jeho odstranění. Vlastník 

reklamního zařízení je povinen reklamní zařízení neprodleně, nejdéle do pěti pracovních dnů 

po doručení výzvy příslušného silničního správního úřadu odstranit. Neučiní-li tak, je silniční 

správní úřad povinen reklamu do 15 pracovních dnů zakrýt a následně zajistit odstranění 

a likvidaci reklamního zařízení na náklady vlastníka tohoto zařízení. Odstranění reklamního 

zařízení a jeho likvidace bude provedeno bez ohledu na skutečnost, zda reklamní zařízení bylo 

povoleno stavebním úřadem.5) 

(11) Nemůže-li silniční správní úřad zjistit vlastníka reklamního zařízení zřizovaného nebo 

provozovaného bez povolení ke zvláštnímu užívání, zveřejní výzvu k odstranění reklamního 

zařízení způsobem v místě obvyklým a po marném uplynutí lhůty 10 dnů ode dne zveřejnění 

výzvy je povinen reklamu do 15 pracovních dnů zakrýt a následně zajistit odstranění a likvidaci 

reklamního zařízení na náklady vlastníka dotčené pozemní komunikace, na které je reklamní 

zařízení neoprávněně umístěno, nebo jejího správce, je-li výkon správy dotčené pozemní 

komunikace zajišťován prostřednictvím správce. Odstranění reklamního zařízení a jeho 

likvidace bude provedeno bez ohledu na skutečnost, zda reklamní zařízení bylo povoleno 

stavebním úřadem.5) 

(12) Umísťování věcí na dálnici, silnici a místní komunikaci, které jsou uvedeny v § 14 

odst. 1 písm. b) a odst. 2 písm. b) až d), není zvláštním užíváním dálnice, silnice a místní 

komunikace, vyžaduje však předchozí souhlas vlastníka dotčené komunikace. 

(13) Prováděcí předpis stanoví náležitosti žádosti o povolení zvláštního užívání dálnice, 

silnice a místní komunikace a náležitosti rozhodnutí v této věci. 

(14) V případě, že je v podmínkách zvláštního užívání podle odstavce 6 písm. a) 

požadován k zabezpečení bezpečnosti nebo plynulosti silničního provozu policejní doprovod, 

je osoba, na jejíž žádost bylo povolení vystaveno, povinna uhradit náklady s tímto spojené 

Policii České republiky. 

(15) Prováděcí předpis stanoví výši náhrad za poskytnutí policejního doprovodu. 

§ 25a 

Zvláštní užívání dálnic, silnic a místních komunikací nadměrnými vozidly 

(1) Silniční správní úřad povolí zvláštní užívání dálnice, silnice nebo místní 

komunikace nadměrným vozidlem, nedojde-li tím k ohrožení bezpečnosti provozu na 

pozemních komunikacích ani stavu pozemní komunikace nad únosnou míru. Povolit lze  
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a) opakované zvláštní užívání dálnic, silnic a místních komunikací I. a II. třídy na území 

hlavního města Prahy v rozsahu uveřejněném Ministerstvem dopravy způsobem 

umožňujícím dálkový přístup nadměrným vozidlem po dobu 1 roku, nepřesahuje-li 

jeho délka 22 metrů, šířka 3,2 metrů, výška 4,5 metrů a hmotnost 60 tun, nebo 

b) jednorázové zvláštní užívání dálnice, silnice nebo místní komunikace nadměrným 

vozidlem. 

(2) Žádost o povolení obsahuje 

a) údaje o žadateli a o provozovateli vozidla, je-li odlišný od žadatele, jimiž se rozumí jeho  

1. jméno, popřípadě jména, a příjmení, obchodní firma nebo název, 

2. datum narození nebo identifikační číslo, 

3. adresa pobytu nebo sídla, 

b) údaje o nadměrném vozidle, kterými jsou jeho státní poznávací značka, tovární značka, 

obchodní označení, označení typu a technické parametry, a 

c) v případě povolení  

1. podle odstavce 1 písm. a) počátek doby, po kterou má být opakované zvláštní užívání 

pozemních komunikací povoleno, nebo 

2. podle odstavce 1 písm. b) období, které není delší než 10 dnů, v němž má být 

jednorázově užita pozemní komunikaci na základě povolení, a vymezení této 

pozemní komunikace. 

(3) Překročí-li hmotnost nadměrného vozidla včetně nákladu 90 tun, k žádosti 

o povolení podle odstavce 1 písm. b) se přiloží 

a) nákres obrysu nadměrného vozidla s vyznačením rozměrů a umístění nákladu a 

b) statický posudek ověřující zatížitelnost mostů a únosnost vozovek na pozemních 

komunikacích, jejichž zvláštní užívání má být povoleno, který není starší než 6 měsíců. 

(4) Povolením podle odstavce 1 písm. a) lze povolit opakované zvláštní užívání i jiné 

místní komunikace, pokud o to žadatel požádá. V takovém případě musí být tato místní 

komunikace v žádosti vymezena a k žádosti musí být přiložen souhlas jejího vlastníka. 

K žádosti o povolení podle odstavce 1 písm. b) podané Ministerstvu dopravy, kterým má 

být povoleno rovněž zvláštní užívání místní komunikace, musí být přiložen souhlas jejího 

vlastníka.    

(5) Je-li žadatelem právnická nebo podnikající fyzická osoba, lze Ministerstvu 

dopravy žádost podat pouze způsobem umožňujícím dálkový přístup prostřednictvím 

uživatelského rozhraní stanoveného Ministerstvem dopravy; v tomto případě musí být 

žadatel ztotožněn prostřednictvím prostředků elektronické identifikace podle právních 

předpisů upravujících elektronickou identifikaci44). 

(6) Účastníky řízení jsou žadatel a vlastník dotčené pozemní komunikace, jehož 

souhlas se zvláštním užíváním se vyžaduje. 

(7) Silniční správní úřad požádá vlastníka pozemní komunikace o vyjádření 

a Ministerstvo vnitra nebo Policii České republiky o vydání závazného stanoviska, 

vyžaduje-li se jejich souhlas se zvláštním užíváním a nemá-li jej silniční správní úřad 

k dispozici. Nevyjádří-li se vlastník pozemní komunikace nebo nevydá-li Ministerstvo 

vnitra nebo Policie České republiky závazné stanovisko do 5 pracovních dnů, platí, že se 

zvláštním užíváním souhlasí bez podmínek. 

(8) Žádost podle odstavce 7 podává Ministerstvo dopravy požádá vlastníka pozemní 

komunikace o vyjádření a Ministerstvo vnitra nebo Policii České republiky o vydání 

závazného stanoviska za podmínek podle odstavce 7 způsobem umožňujícím dálkový 
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přístup prostřednictvím uživatelského rozhraní stanoveného Ministerstvem dopravy. 

Vyjádření a závazné stanovisko lze Ministerstvu dopravy doručit pouze tímto způsobem. 

 (9) Silniční správní úřad může v rozhodnutí stanovit podmínky nezbytné k tomu, aby 

zvláštním užíváním pozemní komunikace nadměrným vozidlem nedošlo k ohrožení 

bezpečnosti provozu na pozemních komunikacích ani stavu pozemní komunikace nad 

únosnou míru. Silniční správní úřad v rozhodnutí vždy stanoví, že nadměrným vozidlem 

nelze užít pozemní komunikaci v případě, že překročení hodnoty hmotnosti, rozměru 

nebo rozložení hmotnosti na nápravy, skupiny náprav, kola nebo skupiny kol stanovené 

zákonem o silničním provozu lze předejít rozdělením nákladu. 

(10) S výjimkou žádosti vyžádání vyjádření nebo závazného stanoviska podle 

odstavce 7 může být vydání rozhodnutí prvním úkonem silničního správního úřadu 

v řízení. Odvolání proti rozhodnutí nemá odkladný účinek. 

(11) Povolení neopravňuje k užití pozemní komunikace nadměrným vozidlem 

v případě, že překročení hodnoty hmotnosti, rozměru nebo rozložení hmotnosti na 

nápravy, skupiny náprav, kola nebo skupiny kol stanovené zákonem o silničním provozu 

lze předejít rozdělením nákladu. 

(12 11) Technické parametry vozidla uváděné v žádosti stanoví prováděcí právní 

předpis. 

__________________________ 

44) Zákon č. 250/2017 Sb., o elektronické identifikaci, ve znění pozdějších předpisů. 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 ze dne 23. července 2014 o elektronické 

identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu a o zrušení 

směrnice 1999/93/ES, v platném znění. 

*** 

§ 29a 

(1) Ministerstvo dopravy nebo jím pověřená osoba vede Centrální evidenci pozemních 

komunikací. V Centrální evidenci pozemních komunikací se evidují: 

a) informace o pozemních komunikacích, 

b) rozhodnutí o uzavírkách a objížďkách na dálnicích, silnicích, místních komunikacích 

a veřejně přístupných účelových komunikacích (§ 24) a 

c) rozhodnutí o povolení zvláštního užívání dálnic, silnic a místních komunikací (§ 25). 

(2) Centrální evidence pozemních komunikací je informačním systémem veřejné 

správy11m). 

(3) Vlastníci pozemních komunikací jsou povinni předávat do Centrální evidence 

pozemních komunikací údaje o pozemních komunikacích v rozsahu stanoveném 

Ministerstvem dopravy. 

(4) Správní úřad příslušný k vydání rozhodnutí o uzavírkách a objížďkách na dálnicích, 

silnicích, místních komunikacích a veřejně přístupných účelových komunikacích je povinen 

zveřejnit údaje z rozhodnutí o uzavírkách a objížďkách na dálnicích, silnicích, místních 

komunikacích a veřejně přístupných účelových komunikacích, které stanoví prováděcí právní 

předpis, bez zbytečného odkladu prostřednictvím Centrální evidence pozemních komunikací 

způsobem umožňujícím dálkový přístup14a). 

(5) Správní úřad příslušný ke stanovení místní úpravy provozu na pozemních 

komunikacích podle zvláštního právního předpisu2) je povinen zveřejnit údaje o zákazu nebo 

nastavil formátování: Písmo: 10 b.
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omezení tranzitní nákladní dopravy podle § 24a bez zbytečného odkladu prostřednictvím 

Centrální evidence pozemních komunikací způsobem umožňujícím dálkový přístup14a). 

(6) Správní úřad příslušný k vydání rozhodnutí o povolení zvláštního užívání dálnic, silnic 

a místních komunikací je povinen zveřejnit údaje z rozhodnutí o povolení zvláštního užívání 

dálnic, silnic a místních komunikací, které stanoví prováděcí právní předpis, bez zbytečného 

odkladu prostřednictvím Centrální evidence pozemních komunikací způsobem umožňujícím 

dálkový přístup14a). 

(7) Provozovatel Centrální evidence pozemních komunikací informuje o vydání 

rozhodnutí nebo stanovení místní úpravy provozu na pozemních komunikacích podle odstavců 

4 až 6 neprodleně po jejich zveřejnění 

a) Hasičský záchranný sbor České republiky, 

b) příslušného poskytovatele zdravotnické záchranné služby, 

c) Policii České republiky, 

d) dopravce v linkové osobní dopravě, jde-li o pozemní komunikaci, na níž je tato doprava 

provozována, jsou-li silničnímu správnímu úřadu tito dopravci známi, 

e) silniční správní úřady, které povolují přepravy zvlášť těžkých nebo rozměrných předmětů, 

jde-li o uzavírku pozemní komunikace používané k tomuto druhu přepravy zvláštní užívání 

pozemních komunikací nadměrnými vozidly. 

(8) Způsob předávání údajů do Centrální evidence pozemních komunikací, jejich druh, 

rozsah a formát, způsob vedení Centrální evidence pozemních komunikací, způsob a rozsah 

zveřejnění údajů vedených v této evidenci stanoví prováděcí právní předpis. 

*** 

Silniční ochranná pásma 

§ 30 

(1) K ochraně dálnice, silnice a místní komunikace I. nebo II. třídy a provozu na nich mimo 

zastavěné území obcí slouží silniční ochranná pásma. Silniční ochranné pásmo pro nově 

budovanou nebo rekonstruovanou dálnici, silnici a místní komunikaci I. nebo II. třídy vzniká 

na základě rozhodnutí o povolení záměru podle stavebního zákona.5) 

(2) Silničním ochranným pásmem se pro účely tohoto zákona rozumí prostor ohraničený 

svislými plochami vedenými do výšky 50 m a ve vzdálenosti 

a) 100 50 m od osy přilehlého jízdního pásu dálnice anebo od osy větve její křižovatky s jinou 

pozemní komunikací; pokud by takto určené pásmo nezahrnovalo celou plochu odpočívky, 

tvoří hranici pásma hranice silničního pozemku, 

b) 50 m od osy vozovky nebo přilehlého jízdního pásu silnice I. třídy nebo místní komunikace 

I. třídy, 

c) 15 m od osy vozovky nebo od osy přilehlého jízdního pásu silnice II. třídy nebo III. třídy 

a místní komunikace II. třídy. 

(3) S ohledem na vymezení zastavěného území může být ochranné pásmo zřízeno pouze 

po jedné straně dálnice, silnice nebo místní komunikace I. a II. třídy. 

(4) Hranice silničního ochranného pásma definovaná v § 30 odst. 2 písm. a) je pro případ 

povolování zřizování a provozování reklamních zařízení, které by byly viditelné uživateli 

dotčené pozemní komunikace, posunuta ze 100 z 50 metrů na 250 metrů. 

*** 

Kontrolní vážení vozidel 



 - 18 - 

§ 38a 

(1) Na dálnicích, silnicích a místních komunikacích se provádí kontrolní vážení a měření 

(dále jen „kontrolní vážení“) vozidel spadajících do kategorie M2, M3, N1, N2, N3, T, C, O, 

R, S nebo SS10) nebo jízdních souprav tvořených těmito vozidly. Kontrolní vážení může 

zahrnovat kontrolu hmotnosti vozidla nebo jízdní soupravy, kontrolu poměru hmotností vozidel 

v jízdní soupravě, kontrolu rozložení hmotnosti na nápravy, skupiny náprav, kola nebo skupiny 

kol, kontrolu rozměrů vozidla nebo jízdní soupravy včetně nákladu nebo kontrolu dodržení 

podmínek spojitelnosti vozidel v jízdní soupravu. 

(2) Podle tohoto zákona se rozlišují dvě kategorie kontrolního vážení: 

a) kontrolní vážení vozidla nebo jízdní soupravy nepřenosnými vysokorychlostními vahami, 

při kterém nedochází k odklonění vozidla z provozu (dále jen „vysokorychlostní kontrolní 

vážení“), a 

b) kontrolní vážení vozidla nebo jízdní soupravy všemi jinými technickými zařízeními, než jaká 

jsou uvedena v písmenu a) výše, při kterém dochází k odklonění vozidla z provozu (dále jen 

„nízkorychlostní kontrolní vážení“). 

(3) Nízkorychlostní kontrolní vážení 

a) zajišťuje v součinnosti s Policií České republiky nebo s celními úřady 

1. na silnicích I. třídy kraj ve svém územním obvodu se souhlasem vlastníka pozemní 

komunikace nebo jím pověřená osoba a 

2. na ostatních pozemních komunikacích vlastník pozemní komunikace nebo jím pověřená 

osoba. 

a) zajišťuje v součinnosti s Policií České republiky nebo s celními úřady vlastník pozemní 

komunikace nebo jím pověřená osoba, nebo 

b) provádí Policie České republiky nebo celní úřady samostatně. 

(4) Vysokorychlostní kontrolní vážení zajišťuje 

a) na silnicích I. třídy kraj ve svém územním obvodu se souhlasem vlastníka pozemní 

komunikace nebo jím pověřená osoba a 

b) na ostatních pozemních komunikacích vlastník pozemní komunikace nebo jím pověřená 

osoba. 

(4) Vysokorychlostní kontrolní vážení zajišťuje vlastník pozemní komunikace nebo 

jím pověřená osoba. 

(5) Odesílatel nesmí v dokladech, které vydal k přepravované zásilce, uvést nižší hmotnost 

zásilky, než je její skutečná hmotnost. Je-li zásilka přepravována v kontejneru nebo výměnné 

nástavbě, vydá odesílatel k zásilce doklad obsahující údaje o hmotnosti zásilky a hmotnosti 

kontejneru nebo výměnné nástavby. Provozovatel vozidla nebo, je-li zásilka přepravována 

jízdní soupravou, provozovatel jízdní soupravy zajistí, aby doklady vydané odesílatelem byly 

k dispozici ve vozidle nebo v jízdní soupravě, kterými je zásilka přepravována. 

(6) Provozovatelem jízdní soupravy se pro účely tohoto zákona rozumí provozovatel 

tažného vozidla této jízdní soupravy. 

(7) Policie České republiky a celní úřady, jde-li o nízkorychlostní kontrolní vážení, a kraje 

a vlastníci pozemních komunikací, jde-li o vysokorychlostní kontrolní vážení, poskytnou 

Ministerstvu dopravy vždy do 31. května údaje za předchozí kalendářní rok o počtu jimi 

zajištěných nebo provedených kontrolních vážení a o počtu vozidel nebo jízdních souprav, 

u nichž bylo při kontrolním vážení zjištěno nedodržení hodnot pro hmotnost vozidla nebo jízdní 
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soupravy nebo pro rozložení hmotnosti na nápravy nebo skupiny náprav stanovených zákonem 

o silničním provozu. 

*** 

§ 38d 

(1) Řidič vozidla je povinen vždy podrobit vozidlo nebo jízdní soupravu 

vysokorychlostnímu kontrolnímu vážení, které je prováděno na trase vozidla nebo jízdní 

soupravy, bez ohledu na to, je-li řidič obeznámen s místem, kde dochází k vysokorychlostnímu 

vážení. 

(2) Zjistí-li se při vysokorychlostním kontrolním vážení nedodržení hodnot nebo podmínek 

stanovených zákonem o silničním provozu, vystaví vlastník pozemní komunikace nebo kraj, 

zajišťuje-li vážení podle § 38a odst. 4 písm. a), nebo jimi nebo jím pověřená osoba zajišťující 

vysokorychlostní kontrolní vážení vážní lístek, který doručí obecnímu úřadu obce s rozšířenou 

působností, v jehož správním obvodu bylo vysokorychlostní kontrolní vážení provedeno. 

(3) Obecní úřad obce s rozšířenou působností vystaví na základě vážního lístku doklad, 

který doručí provozovateli vozidla a jeho řidiči spolu s oznámením o zahájení řízení 

o přestupku. 

(4) Rozsah a způsob provádění vysokorychlostního kontrolního vážení, náležitosti vážního 

lístku a dokladu o výsledku vysokorychlostního kontrolního vážení a vzor dokladu stanoví 

prováděcí právní předpis. 

*** 

§ 40 

Výkon státní správy 

(1) Státní správu ve věcech dálnice, silnice, místní komunikace a veřejné účelové 

komunikace vykonávají silniční správní úřady, kterými jsou Ministerstvo dopravy, krajský 

úřad, obecní úřad obce s rozšířenou působností a obecní úřad, celní úřad, stavební úřad 

a újezdní úřad. 

(2) Ministerstvo dopravy 

a) rozhoduje o zařazení pozemní komunikace do kategorie dálnice nebo silnice I. třídy 

a o změnách těchto kategorií, 

b) rozhoduje o zrušení dálnice nebo silnice I. třídy po dohodě s Ministerstvem obrany, 

c) vykonává působnost silničního správního úřadu a4) podle tohoto zákona ve věcech dálnic, 

d) povoluje zvláštní užívání silnic formou přepravy zvlášť těžkých nebo rozměrných předmětů 

a užívání vozidel, jejichž rozměry nebo hmotnost přesahují míru stanovenou zvláštními 

předpisy,10) pokud trasa přepravy přesahuje územní obvod jednoho kraje, 

d) povoluje  

1. opakované zvláštní užívání dálnic, silnic a místních komunikací I. a II. třídy na 

území hlavního města Prahy, popřípadě jiných místních komunikací, nadměrným 

vozidlem po dobu 1 roku, 

2. jednorázové zvláštní užívání silnic nadměrným vozidlem, týká-li se povolení silnic 

v územních obvodech více krajů, a 

3. jednorázové zvláštní užívání silnic nebo místních komunikací, je-li předmětem 

povolení rovněž zvláštní užívání dálnice nebo zvláštní užívání podle bodu 2,  

e) rozhoduje o opravných prostředcích proti rozhodnutím orgánu kraje v přenesené působnosti, 

f) uplatňuje stanovisko k územně plánovací dokumentaci z hlediska řešení dálnic a silnic I. 

třídy, 
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g) ukládá ochranná opatření u prvků systému elektronického mýtného a u součástí 

inteligentního dopravního systému, 

h) projednává přestupky podle § 42b odst. 5. 

(3) Krajský úřad 

a) povoluje zvláštní užívání silnic II. a III. třídy formou přepravy zvlášť těžkých nebo 

rozměrných předmětů a užívání vozidel, jejichž rozměry nebo hmotnost přesahují míru 

stanovenou zvláštními předpisy,10) pokud trasa přepravy nepřesahuje územní obvod kraje, 

a) povoluje  

1. jednorázové zvláštní užívání silnic II. a III. třídy nadměrným vozidlem, týká-li se 

povolení silnic II. a III. třídy v územním obvodu pouze jednoho kraje, a 

2. jednorázové zvláštní užívání místních komunikací, je-li předmětem povolení rovněž 

zvláštní užívání silnice I. třídy nebo zvláštní užívání podle bodu 1, 

b) rozhoduje o zařazení pozemní komunikace do kategorie silnice II. nebo III. třídy a o změně 

kategorie nebo třídy, 

c) rozhoduje o zrušení silnic II. a III. třídy po udělení souhlasu Ministerstvem obrany 

a Ministerstvem dopravy, 

d) vykonává působnost silničního správního úřadu ve věcech silnic I. třídy s výjimkou věcí, ve 

kterých rozhoduje Ministerstvo dopravy, 

e) rozhoduje o opravných prostředcích proti rozhodnutím obecního úřadu obce s rozšířenou 

působností, 

f) uplatňuje stanovisko k zásadám územního rozvoje, územnímu plánu, regulačnímu plánu 

z hlediska řešení silnic II. a III. třídy. 

(4) Obecní úřad obce s rozšířenou působností 

a) vykonává působnost silničního správního úřadu ve věcech silnic II. a III. třídy a veřejně 

přístupných účelových komunikací s výjimkou věcí, o kterých rozhoduje Ministerstvo 

dopravy nebo krajský úřad, 

b) vykonává působnost silničního správního úřadu ve věci povolování zřízení nebo zrušení 

přejezdu na neveřejné účelové komunikaci, 

c) projednává přestupky podle § 42a a 42b ve věcech dálnic, silnic, místních komunikací 

a veřejně přístupných účelových komunikacích, s výjimkou přestupků, k jejichž projednání 

je příslušný celní úřad nebo Ministerstvo dopravy; k projednání přestupků podle § 42a odst. 

1 písm. r), § 42a odst. 4 písm. c) a § 42b odst. 1 písm. u), v), w) a x) je místně příslušný 

obecní úřad obce s rozšířenou působností, v jehož správním obvodu bylo provedeno 

kontrolní vážení, 

d) uplatňuje stanovisko k územnímu plánu, regulačnímu plánu z hlediska řešení místních 

a účelových komunikací. 

(5) Obecní úřad 

a) rozhoduje o zařazení pozemní komunikace do kategorie místních komunikací a o vyřazení 

místní komunikace z této kategorie, 

b) vykonává působnost silničního správního úřadu ve věcech místních komunikací s výjimkou 

věcí, o kterých rozhoduje obecní úřad obce s rozšířenou působností. 

(6) Újezdní úřad vykonává působnost silničního správního úřadu ve věcech veřejně 

přístupných účelových komunikací na území vojenského újezdu. 

(7) Jde-li o věc, jež se má uskutečnit v územním obvodu dvou nebo více silničních 

správních úřadů, provede řízení a vydá rozhodnutí nejbližší společně nadřízený správní orgán. 

Tento orgán může stanovit, že řízení provede a rozhodnutí vydá některý ze silničních správních 

úřadů, v jehož územním obvodu se má věc uskutečnit. 
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(8) Celník ve stejnokroji je oprávněn 

a) zastavit vozidlo a podrobit vozidlo nízkorychlostnímu kontrolnímu vážení, 

b) zastavit vozidlo v systému elektronického mýtného, zjistit totožnost řidiče a provozovatele 

vozidla, není-li řidič současně jeho provozovatelem, podrobit vozidlo v systému 

elektronického mýtného kontrole, zda je vybaveno funkčním elektronickým zařízením, zda 

je evidováno v systému elektronického mýtného a zda jsou do elektronického zařízení 

zadány údaje umožňující správné stanovení mýtného, a kontrole úhrady mýtného, včetně 

kontroly dokladů prokazujících úhradu mýtného, 

c) zastavit vozidlo v systému časového zpoplatnění, zjistit totožnost řidiče a provozovatele 

vozidla, není-li řidič současně jeho provozovatelem, a totožnost přepravované osoby, k jejíž 

přepravě se má vztahovat osvobození vozidla od zpoplatnění podle § 20a odst. 1 písm. h) 

nebo i), a podrobit vozidlo kontrole úhrady časového poplatku nebo naplnění důvodu pro 

osvobození vozidla od zpoplatnění. 

(9) Výkon působnosti celních úřadů při výkonu státní správy ve věcech dálnice, silnice, 

místní komunikace a veřejně přístupné účelové komunikace podle tohoto zákona se považuje 

za výkon správy daní, s výjimkou řízení o přestupcích. Celní úřad projednává přestupky podle 

§ 42a odst. 2 a 3 a odst. 4 písm. a), b) a d) a odst. 7 a § 42b odst. 1 písm. r), s) a t) a odst. 

2 a přestupky podle § 42a odst. 4 písm. c) zjištěné nízkorychlostním kontrolním vážením. 

K projednání přestupků uvedených v § 42a odst. 3 je místně příslušný celní úřad, který 

přestupek zjistil jako první. Státní fond dopravní infrastruktury oznamuje celnímu úřadu 

podezření ze spáchání přestupku podle § 42a odst. 7 a § 42b odst. 1 písm. r), s) a t). 

(10) Ve věcech týkajících se připojení pozemních komunikací podle § 10, s výjimkou 

případů, kdy o něm rozhoduje stavební úřad rozhodnutím o povolení záměru podle stavebního 

zákona, je příslušný Specializovaný a odvolací stavební úřad, pokud jde o připojení týkající se 

dálnice nebo úpravy či zrušení takového připojení, v ostatních případech krajský stavební úřad. 

*** 

§ 42a 

Přestupky fyzických osob 

(1) Fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 

a) v rozporu s § 19 odst. 1 omezí obecné užívání dálnice, silnice, místní komunikace nebo 

veřejně přístupné účelové komunikace nebo bez povolení podle § 24 nebo v rozporu s tímto 

povolením neoprávněně zřídí objížďku nebo neoznačí uzavírku nebo objížďku, 

b) v rozporu s § 25 odst. 1 až 7 nebo § 25a odst. 11 užije bez povolení zvláštního užívání 

dálnici, silnici nebo místní komunikaci jiným než obvyklým způsobem nebo k jiným 

účelům, než pro které jsou určeny, anebo nedodrží podmínky stanovené v povolení 

zvláštního užívání nebo v opatření obecné povahy podle § 24b, 

c) jako vlastník věci umístěné, zřizované nebo provozované bez povolení podle § 25 odst. 

1 neuposlechne v rozporu s § 25 odst. 8 výzvy k jejímu odstranění, nebo jako vlastník 

reklamního zařízení provozovaného bez povolení podle § 25 odst. 1 neuposlechne v rozporu 

s § 25 odst. 10 výzvy k jeho odstranění, 

d) odstraní nebo poškodí zakrytí reklamy provedené podle § 25 odst. 11 nebo podle § 31 odst. 

9 nebo 10, 

e) v rozporu s § 31 zřizuje nebo provozuje reklamní zařízení v silničním ochranném pásmu bez 

povolení podle § 31 odst. 1 nebo nedodrží podmínky tohoto povolení, 

f) v rozporu s § 10 odst. 1 a 3 připojí sousední nemovitost nebo pozemní komunikaci k dálnici, 

silnici nebo místní komunikaci nebo upraví takové připojení nebo je zruší, 
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g) znečistí nebo poškodí dálnici, silnici nebo místní komunikaci, její součást nebo příslušenství, 

nebo veřejně přístupnou účelovou komunikaci s vozovkou, 

h) poškodí veřejně přístupnou účelovou komunikaci bez vozovky takovým způsobem, že 

znemožní její obecné užívání, 

i) na dálnici, silnici nebo místní komunikaci provádí činnost, která je podle § 19 odst. 2 písm. 

a) až h) zakázána, 

j) na veřejně přístupné účelové komunikaci provádí činnost, která je na ní podle § 19 odst. 

3 zakázána, 

k) bez průtahů neodstraní jí způsobené znečištění dálnice, silnice nebo místní komunikace, ani 

neprodleně místo takového znečištění alespoň provizorně neoznačí nebo neprodleně takovou 

závadu neoznámí vlastníku, popřípadě správci pozemní komunikace, 

l) neprodleně neoznámí jí způsobené poškození dálnice, silnice nebo místní komunikace 

vlastníku, popřípadě správci pozemní komunikace anebo neprodleně místo takového 

poškození alespoň provizorním způsobem neoznačí, 

m) v rozporu s § 29 umístí na pozemní komunikaci pevnou překážku nebo ji neodstraní na svůj 

náklad ve lhůtě stanovené silničním správním úřadem, 

n) v rozporu s § 32 provádí stavbu nebo terénní úpravy nestavební záměr v silničním 

ochranném pásmu bez povolení silničního správního stavebního úřadu nebo v rozporu 

s tímto povolením, 

o) v silničním ochranném pásmu na vnitřní straně oblouku silnice nebo místní komunikace I. 

nebo II. třídy anebo v rozhledových trojúhelnících prostorů úrovňových křižovatek těchto 

pozemních komunikací provádí činnost v rozporu s § 33, 

p) jako vlastník nemovitosti v sousedství dálnice, silnice nebo místní komunikace nestrpí 

provedení nezbytných opatření k zabránění sesuvů půdy, padání kamenů, lavin a stromů 

nebo jejich částí, vznikne-li takové nebezpečí výstavbou nebo provozem pozemní 

komunikace anebo přírodními vlivy, nebo , 

q) jako vlastník nemovitosti v sousedství dálnice, silnice nebo místní komunikace neučiní na 

svůj náklad nezbytná opatření k zabránění sesuvů půdy, padání kamenů, lavin a stromů nebo 

jejich částí, vznikne-li takové nebezpečí z jeho jednání., nebo 

r) jako provozovatel vozidla nebo jízdní soupravy provozuje vozidlo nebo jízdní 

soupravu, u nichž bylo kontrolním vážením zjištěno nedodržení hodnot nebo 

podmínek stanovených zákonem o silničním provozu. 

(2) Řidič vozidla v systému časového zpoplatnění se dopustí přestupku tím, že v rozporu 

s § 21 užije bez úhrady časového poplatku zpoplatněnou pozemní komunikaci vozidlem, které 

není osvobozeno od zpoplatnění. 

(3) Řidič vozidla v systému elektronického mýtného se dopustí přestupku tím, že v rozporu 

s § 22j 

a) užije vozidlo, které není vybaveno funkčním elektronickým zařízením, 

b) užije vozidlo, aniž by zadal do elektronického zařízení údaje umožňující stanovení mýtného 

nebo zadá tyto údaje chybně, 

c) užije zpoplatněnou pozemní komunikaci vozidlem, které nebylo zaevidováno 

u provozovatele systému elektronického mýtného, nebo k zaevidování vozidla poskytne 

nesprávné údaje, 

d) neuposlechne výzvy policisty nebo celníka, aby umožnil kontrolu funkčnosti elektronického 

zařízení a úhrady mýtného, nebo 

e) nakládá neoprávněně s elektronickým zařízením, 

f) nezajistí úhradu mýtného. 

(4) Řidič vozidla se dopustí přestupku tím, že 
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a) neuposlechne výzvy policisty nebo celníka, aby podrobil vozidlo nízkorychlostnímu 

kontrolnímu vážení, 

b) neuposlechne pokyn osoby obsluhující zařízení na nízkorychlostní kontrolní vážení, nebo 

c) řídí vozidlo nebo jízdní soupravu, u nichž bylo kontrolním vážením zjištěno nedodržení 

hodnot nebo podmínek stanovených zákonem o silničním provozu, 

d) v rozporu se zákazem podle § 38c odst. 1 pokračuje v jízdě vozidlem nebo jízdní soupravou, 

u nichž bylo nízkorychlostním kontrolním vážením zjištěno nedodržení hodnot nebo 

podmínek stanovených zákonem o silničním provozu. 

(5) Fyzická osoba se jako vlastník sítě nebo vedení dopustí přestupku tím, že v rozporu 

s § 36 odst. 6 

a) neprodleně neuzavře nebo neoznačí příslušnou část pozemní komunikace v případě havárie 

této sítě nebo tohoto vedení anebo tuto havárii neprodleně neoznámí vlastníku, popřípadě 

správci pozemní komunikace, nebo 

b) neoznámí vlastníku, popřípadě správci pozemní komunikace provedení nezbytných prací 

k bezprostřednímu odstranění havárie této sítě nebo tohoto vedení anebo neoznačí nebo 

nezabezpečí místo provádění těchto prací. 

(6) Fyzická osoba se jako vlastník nemovitosti v silničním ochranném pásmu dopustí 

přestupku tím, že na takové nemovitosti strpí umístění reklamního zařízení bez povolení 

silničního správního úřadu. 

(7) Fyzická osoba se jako provozovatel vozidla v systému časového zpoplatnění dopustí 

přestupku tím, že 

a) oznámí osvobození vozidla od zpoplatnění Státnímu fondu dopravní infrastruktury podle 

§ 21b odst. 1, aniž by byly naplněny důvody pro osvobození vozidla od zpoplatnění, 

b) jím provozovaným vozidlem, které je osvobozeno od zpoplatnění, je užita zpoplatněná 

pozemní komunikace, aniž by osvobození vozidla od zpoplatnění bylo podle § 21 odst. 

1 písm. b) oznámeno Státnímu fondu dopravní infrastruktury, nebo 

c) nesplní oznamovací povinnost podle § 21b odst. 5. 

(8) Za přestupek lze uložit pokutu 

a) do 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a), b) a r) a odstavce 4, 

b) do 300 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. c), d), e), f), g), i), k), l), m), o) 

a q), 

c) do 200 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. h), j) a p) a odstavců 5 a 6, 

d) do 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. n), odstavce 3 a odstavce 7 písm. 

a), 

e) do 20 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2, 

f) do 5 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 7 písm. b) a c), 

g) příkazem na místě do 1 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 7 písm. b), 

h) příkazem na místě do 5 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavců 2 a 3, 

i) příkazem na místě do 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 4 písm. a), b) a d), 

j) příkazem na místě do 15 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 4 písm. c), 

k) v příkazním řízení příkazem do 30 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 4 písm. c). 

*** 

§ 42b 

Přestupky právnických a podnikajících fyzických osob 

(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 
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a) v rozporu s § 19 odst. 1 omezí obecné užívání dálnice, silnice, místní komunikace nebo 

veřejně přístupné účelové komunikace nebo bez povolení podle § 24 nebo v rozporu s tímto 

povolením neoprávněně zřídí objížďku nebo neoznačí uzavírku nebo objížďku, 

b) v rozporu s § 25 odst. 1 až 7 nebo § 25a odst. 11 užije bez povolení zvláštního užívání 

dálnici, silnici nebo místní komunikaci jiným než obvyklým způsobem nebo k jiným 

účelům, než pro které jsou určeny, anebo nedodrží podmínky stanovené v povolení 

zvláštního užívání nebo v opatření obecné povahy podle § 24b, 

c) jako vlastník věci umístěné, zřizované nebo provozované bez povolení podle § 25 odst. 

1 neuposlechne v rozporu s § 25 odst. 8 výzvy k jejímu odstranění, nebo jako vlastník 

reklamního zařízení provozovaného bez povolení podle § 25 odst. 1 neuposlechne v rozporu 

s § 25 odst. 10 výzvy k jeho odstranění, 

d) odstraní nebo poškodí zakrytí reklamy provedené podle § 25 odst. 11 nebo podle § 31 odst. 

9 nebo 10, 

e) v rozporu s § 31 zřizuje nebo provozuje reklamní zařízení v silničním ochranném pásmu bez 

povolení podle § 31 odst. 1 nebo nedodrží podmínky tohoto povolení, 

f) v rozporu s § 10 odst. 1 a 3 připojí sousední nemovitost nebo pozemní komunikaci k dálnici, 

silnici nebo místní komunikaci nebo upraví takové připojení nebo je zruší, 

g) znečistí nebo poškodí dálnici, silnici nebo místní komunikaci, její součást nebo příslušenství, 

nebo veřejně přístupnou účelovou komunikaci s vozovkou, 

h) poškodí veřejně přístupnou účelovou komunikaci bez vozovky takovým způsobem, že 

znemožní její obecné užívání, 

i) na dálnici, silnici nebo místní komunikaci provádí činnost, která je podle § 19 odst. 2 písm. 

a) až h) zakázána, 

j) na veřejně přístupné účelové komunikaci provádí činnost, která je na ní podle § 19 odst. 

3 zakázána, 

k) bez průtahů neodstraní jí způsobené znečištění dálnice, silnice nebo místní komunikace, ani 

neprodleně místo takového znečištění alespoň provizorně neoznačí nebo neprodleně takovou 

závadu neoznámí vlastníku, popřípadě správci pozemní komunikace, 

l) neprodleně neoznámí jí způsobené poškození dálnice, silnice nebo místní komunikace 

vlastníku, popřípadě správci pozemní komunikace anebo neprodleně místo takového 

poškození alespoň provizorním způsobem neoznačí, 

m) v rozporu s § 29 umístí na pozemní komunikaci pevnou překážku nebo ji neodstraní na svůj 

náklad ve lhůtě stanovené silničním správním úřadem, 

n) v rozporu s § 32 provádí stavbu nebo terénní úpravy nestavební záměr v silničním 

ochranném pásmu bez povolení silničního správního stavebního úřadu nebo v rozporu 

s tímto povolením, 

o) v silničním ochranném pásmu na vnitřní straně oblouku silnice nebo místní komunikace I. 

nebo II. třídy anebo v rozhledových trojúhelnících prostorů úrovňových křižovatek těchto 

pozemních komunikací provádí činnost v rozporu s § 33, 

p) jako vlastník nemovitosti v sousedství dálnice, silnice nebo místní komunikace nestrpí 

provedení nezbytných opatření k zabránění sesuvů půdy, padání kamenů, lavin a stromů 

nebo jejich částí, vznikne-li takové nebezpečí výstavbou nebo provozem pozemní 

komunikace anebo přírodními vlivy, 

q) jako vlastník nemovitosti v sousedství dálnice, silnice nebo místní komunikace neučiní na 

svůj náklad nezbytná opatření k zabránění sesuvů půdy, padání kamenů, lavin a stromů nebo 

jejich částí, vznikne-li takové nebezpečí z jeho jednání, 

r) jako provozovatel vozidla v systému časového zpoplatnění oznámí osvobození vozidla od 

zpoplatnění Státnímu fondu dopravní infrastruktury podle § 21b odst. 1, aniž by byly 

naplněny důvody pro osvobození vozidla od zpoplatnění, 
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s) jím provozovaným vozidlem, které je osvobozeno od zpoplatnění, je užita zpoplatněná 

pozemní komunikace, aniž by osvobození vozidla od zpoplatnění bylo podle § 21 odst. 

1 písm. b) oznámeno Státnímu fondu dopravní infrastruktury, 

t) jako provozovatel vozidla v systému časového zpoplatnění nesplní oznamovací povinnost 

podle § 21b odst. 5, 

u) jako provozovatel vozidla nebo jízdní soupravy provozuje vozidlo nebo jízdní soupravu, 

u nichž bylo kontrolním vážením zjištěno nedodržení hodnot nebo podmínek stanovených 

zákonem o silničním provozu, 

v) jako odesílatel zásilky přepravované v kontejneru nebo výměnné nástavbě v rozporu s § 38a 

odst. 5 nevydá doklad obsahující údaje o hmotnosti zásilky a hmotnosti kontejneru nebo 

výměnné nástavby, 

w) jako provozovatel vozidla nebo jízdní soupravy v rozporu s § 38a odst. 5 nezajistil, aby byly 

ve vozidle nebo v jízdní soupravě k dispozici doklady vydané odesílatelem k přepravované 

zásilce, 

x) jako odesílatel zásilky v rozporu s § 38a odst. 5 vydá k přepravované zásilce doklad, v němž 

uvede nižší hmotnost zásilky, kontejneru nebo výměnné nástavby, než je jejich skutečná 

hmotnost, pokud je u vozidla nebo jízdní soupravy kontrolním vážením zjištěno nedodržení 

hodnot nebo podmínek stanovených zákonem o silničním provozu, s výjimkou překročení 

největších povolených rozměrů vozidel nebo jízdních souprav, 

y) jako provozovatel vozidla provozuje vozidlo, s nímž byl porušen zákaz nebo omezení 

tranzitní nákladní dopravy stanovené místní úpravou provozu na pozemních komunikacích 

podle zvláštního právního předpisu2). 

(2) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako provozovatel vozidla v systému 

elektronického mýtného dopustí přestupku tím, že v rozporu s § 22i 

a) nezajistí zaevidování vozidla do systému elektronického mýtného, k zaevidování poskytne 

nesprávné údaje nebo nenahlásí bez zbytečného odkladu změnu údajů potřebných 

k zaevidování, 

b) nezajistí instalování zaevidovaného elektronického zařízení do vozidla, 

c) nezajistí úhradu mýtného, 

d) přikáže, dovolí nebo svěří řízení vozidla v systému elektronického mýtného, které není 

vybaveno funkčním elektronickým zařízením, po zpoplatněné pozemní komunikaci, 

e) užije elektronické zařízení určené na konkrétní vozidlo a zaevidované v systému 

elektronického mýtného do jiného vozidla v systému elektronického mýtného, nebo 

f) nepoučí řidiče jím provozovaných vozidel o způsobu nakládání s elektronickým zařízením 

a jeho užívání. 

(3) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník sítě nebo vedení dopustí 

přestupku tím, že 

a) v rozporu s § 36 odst. 6 neprodleně neuzavře nebo neoznačí příslušnou část pozemní 

komunikace v případě havárie této sítě nebo tohoto vedení anebo havárii neprodleně 

neoznámí vlastníku, popřípadě správci pozemní komunikace, 

b) v rozporu s § 36 odst. 6 neoznámí vlastníku, popřípadě správci pozemní komunikace 

provedení nezbytných prací k bezprostřednímu odstranění havárie této sítě nebo tohoto 

vedení anebo neoznačí nebo nezabezpečí místo provádění těchto prací, nebo 

c) v rozporu s § 36 odst. 5 nesplní povinnost zajistit bezúplatně potřebné podklady a odborný 

dozor při provádění stavebních prací na dálnici, silnici nebo místní komunikaci. 

(4) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník nemovitosti v silničním 

ochranném pásmu dopustí přestupku tím, že na takové nemovitosti strpí umístění reklamního 

zařízení bez povolení silničního správního úřadu. 
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(5) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako poskytovatel služby inteligentního 

dopravního systému dopustí přestupku tím, že užívá součást inteligentního dopravního 

systému, která neodpovídá specifikacím podle § 39a odst. 2, nebo poskytuje službu 

inteligentního dopravního systému způsobem neodpovídajícím těmto specifikacím. 

(6) Za přestupek lze uložit pokutu 

a) do 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a), b), u), v) a x) a odstavce 5, 

b) do 300 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. c), d), e), f), g), i), k), l), m), o) 

a q), 

c) do 200 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. h), j) a p) a odstavců 3 a 4, 

d) do 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. n), r), w) a y) a odstavce 2, 

e) do 5 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. s) a t). 

§ 43 

Společná ustanovení k § 42a a 42b 

(1) Jde-li o přestupek podle § 42a odst. 1 písm. r) nebo § 42b odst. 1 písm. u), činí výměra 

pokuty 9 000 Kč za každou započatou tunu, která překračuje největší povolenou hmotnost 

vozidla nebo jízdní soupravy stanovenou zákonem o silničním provozu. Není-li nejvyšší 

povolená hmotnost vozidla nebo jízdní soupravy překročena o více než 500 kg, činí výměra 

pokuty 5 000 Kč. Bylo-li zjištěno překročení největší povolené hmotnosti vozidla i jízdní 

soupravy, určí se výměra pokuty podle největšího překročení. Bylo-li kontrolním vážením 

zjištěno nedodržení jiné hodnoty nebo podmínky stanovené zákonem o silničním provozu, věty 

první a druhá se nepoužijí. Výměra pokuty ukládané příkazem za přestupek podle § 42a 

odst. 1 písm. r) nebo § 42b odst. 1 písm. u) činí polovinu výměry pokuty podle věty první 

nebo druhé. 

(2) Přestupky podle tohoto zákona projednává v přenesené působnosti obecní úřad obce 

s rozšířenou působností, nebo Ministerstvo dopravy podle působnosti stanovené v § 40 odst. 

2 písm. i), anebo celní úřad podle působnosti stanovené v § 40 odst. 9. Přestupky podle § 42a 

odst. 2 a 3 a § 42a odst. 4 písm. a), b), c) a d) může projednat příkazem na místě Policie České 

republiky nebo celní úřad. Přestupky podle § 42a odst. 1 písm. a), b), g), h), i), j) a k) může 

projednat příkazem na místě obecní policie nebo Policie České republiky. 

(3) Pokuty vybírá orgán, který je uložil. Příjem z pokut uložených za přestupky podle § 42a 

odst. 1 písm. r) nebo § 42b odst. 1 písm. u) je ze 40 % příjmem vlastníka pozemní komunikace, 

na níž bylo kontrolní vážení provedeno, v případě pozemní komunikace ve vlastnictví státu je 

příjmem Státního fondu dopravní infrastruktury, ze 45 % 30 % příjmem kraje, v jehož územním 

obvodu bylo kontrolní vážení provedeno, a z 15 % 30 % příjmem rozpočtu, ze kterého je 

hrazena činnost orgánu, který pokutu uložil. Pokuta uložená za přestupek podle tohoto zákona, 

která byla předána obecním úřadem obce s rozšířenou působností obecnému správci daně 

k vymáhání a nebyla vybrána nebo vymožena tímto obecním úřadem, je z 30 % příjmem 

státního rozpočtu a ze 70 % příjmem obce, jejíž orgán pokutu uložil, nejedná-li se o pokutu 

podle § 42a odst. 1 písm. r) nebo § 42b odst. 1 písm. u). 

(4) Pokud je provozovatel vozidla nebo jízdní soupravy, u nichž je při kontrolním vážení 

zjištěno nedodržení hodnot nebo podmínek stanovených zákonem o silničním provozu, 

současně jeho řidičem, odpovídá pouze za přestupek provozovatele vozidla nebo jízdní 

soupravy. 

(5) S výjimkou překročení největších povolených rozměrů vozidel a jízdních souprav není 

řidič vozidla odpovědný za přestupek podle § 42a odst. 4 písm. c), pokud prokáže, že odesílatel 

nebo provozovatel vozidla mu vydal k přepravované zásilce doklad, v němž uvedl nižší 
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hmotnost zásilky, než je její skutečná hmotnost, a při převzetí zásilky nemohl provést kontrolu 

hmotnosti zásilky. Řidič není dále odpovědný za přestupek podle § 42a odst. 4 písm. c), pokud 

bylo při kontrolním vážení zjištěno pouze nedodržení hodnot pro rozložení hmotnosti na 

nápravy, skupiny náprav, kola nebo skupiny kol stanovených zákonem o silničním provozu 

a řidič prokázal, že byl přepravován pouze sypký materiál, jehož pohybu během přepravy 

nemohl bez nepřiměřených opatření zabránit. 

(6) Pokud správní orgán rozhodne o uložení správního trestu za přestupek spáchaný 

protiprávním jednáním uvedeným v přímo použitelných předpisech Evropské unie upravujících 

klasifikaci závažných porušení, která mohou vést ke ztrátě dobré pověsti28), dopravci 

provozujícímu silniční dopravu velkými vozidly pro cizí potřeby podle zákona o silniční 

dopravě nebo jeho odpovědnému zástupci, zašle kopii pravomocného rozhodnutí dopravnímu 

úřadu podle zákona o silniční dopravě, v jehož správním obvodu 

a) je sídlo dopravce, jde-li o dopravce, který je usazen v České republice, nebo 

b) má tento správní orgán sídlo, jde-li o dopravce, který není usazen v České republice. 

(7) Vymezení materiálu, který lze považovat za sypký materiál podle odstavce 5, a jeho 

fyzikálních vlastností stanoví prováděcí právní předpis. 

§ 43a 

Vybírání kaucí 

(1) Celník je oprávněn vybrat kauci od 5 000 Kč do 50 000 Kč od řidiče motorového 

vozidla 

a) který je podezřelý ze spáchání přestupku uvedeného v § 42a odst. 2 až 4 a u kterého je 

důvodné podezření, že se bude vyhýbat přestupkovému řízení nebo že by případné vymáhání 

uložené pokuty bylo spojeno s nepřiměřenými náklady, popřípadě nebylo vůbec možné, 

nebo 

b) v případě, že provozovatel tohoto vozidla je podezřelý ze spáchání přestupku uvedeného 

v § 42a odst. 1 písm. r), § 42b odst. 1 písm. u) nebo § 42b odst. 2 písm. a) až e) a je důvodné 

podezření, že se bude vyhýbat řízení o přestupku nebo že by případné vymáhání uložené 

pokuty bylo spojeno s nepřiměřenými náklady, popřípadě nebylo vůbec možné. 

(2) Policista je oprávněn vybrat kauci od 5 000 Kč do 50 000 Kč od řidiče motorového 

vozidla 

a) který je podezřelý ze spáchání přestupku uvedeného v § 42a odst. 2 a 4 a u kterého je 

důvodné podezření, že se bude vyhýbat přestupkovému řízení nebo že by případné vymáhání 

uložené pokuty bylo spojeno s nepřiměřenými náklady, popřípadě nebylo vůbec možné, 

nebo 

b) v případě, že provozovatel tohoto vozidla je podezřelý ze spáchání přestupku uvedeného 

v § 42a odst. 1 písm. r) a § 42b odst. 1 písm. u) a je důvodné podezření, že se bude vyhýbat 

řízení o přestupku nebo že by případné vymáhání uložené pokuty bylo spojeno 

s nepřiměřenými náklady, popřípadě nebylo vůbec možné. 

(3) Kauci nelze vybrat od osoby, která požívá imunit a výsad podle zákona nebo 

mezinárodního práva. 

(4) Při výběru kauce policista nebo celník poučí řidiče o důsledku vybrání kauce 

a podmínkách jejího vracení a vystaví písemné potvrzení o převzetí kauce. V písemném 

potvrzení musí být uveden důvod uložení kauce, její výše a úřad, který je příslušný k vedení 

řízení o přestupku. 
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(5) Jedno vyhotovení potvrzení o převzetí kauce vydá policista nebo celník řidiči, jedno 

vyhotovení doručí v případě uvedeném v odstavci 1 písm. b) bez zbytečného odkladu 

provozovateli vozidla a jedno vyhotovení ponechá pro evidenční účely Policie České republiky 

nebo Celní správy. 

(6) V případě, že kauci vybral policista, Policie České republiky předá jedno vyhotovení 

potvrzení o převzetí kauce úřadu příslušnému k vedení řízení o přestupku a převede vybranou 

kauci nejpozději do 2 pracovních dnů na bankovní účet tohoto úřadu. V případě, že kauci vybral 

celník a k vedení řízení o přestupku není příslušný celní úřad, předá celní úřad jedno vyhotovení 

potvrzení o převzetí kauce úřadu příslušnému k vedení řízení o přestupku a převede vybranou 

kauci nejpozději do 2 pracovních dnů na bankovní účet tohoto úřadu. 

*** 

§ 46 

Zmocňovací ustanovení 

(1) Vláda stanoví nařízením výši časových poplatků podle § 21 odst. 3 a výši sazeb 

mýtného podle § 22 odst. 5. Vláda může nařízením stanovit nejpřísnější emisní úroveň vozidel 

a dobu, po kterou se u těchto vozidel podle § 22 odst. 2 písm. a) neukládá příslušná část 

mýtného, a výši slevy na mýtném, podmínky uplatnění slevy na mýtném a postup při uplatnění 

slevy na mýtném podle § 22 odst. 3. 

(2) Ministerstvo dopravy vydá vyhlášku k provedení § 6 odst. 4, § 8 odst. 3, § 9 odst. 6, 

§ 10 odst. 6, § 12a odst. 3, § 16 odst. 3, § 18g odst. 10, § 18i odst. 4, § 18j odst. 5, § 18m odst. 

5, § 18n odst. 6, § 20 odst. 1, § 21a odst. 6, § 22 odst. 5 a 8, § 22a odst. 3, § 22c odst. 2 písm. 

f), § 22c odst. 7, § 22d odst. 8, § 22i odst. 4, § 22j odst. 1 písm. c), § 22j odst. 3, § 24 odst. 9, 

§ 25 odst. 13, § 25 odst. 15, § 25a odst. 12 11, § 27 odst. 7, § 29a odst. 8, § 36 odst. 8, § 37 

odst. 1, § 38b odst. 5, § 38d odst. 4, § 41 odst. 4, § 43 odst. 7 a § 43d odst. 4. 

(3) Ministerstvo pro místní rozvoj vydá vyhlášku k provedení § 16 odst. 3. 
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K části dvacáté šesté návrhu zákona 

Platné znění částí zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních 

komunikacích, s vyznačením navrhovaných změn a doplnění k 1. březnu 2024 

§ 4 

Registr silničních vozidel  

(1) Registr silničních vozidel je informačním systémem veřejné správy podle zvláštního 

zákona17), jehož správcem je ministerstvo. Registr silničních vozidel obsahuje evidenci  

a) silničních vozidel, vlastníků a provozovatelů těchto vozidel,  

b) silničních vozidel členů diplomatické mise,  

c) ztracených, odcizených, poškozených a zničených osvědčení o registraci silničního vozidla 

a tabulek s přidělenou státní poznávací značkou (dále jen „registrační značka“),  

d) přidělených zvláštních registračních značek a ztracených, odcizených, poškozených 

a zničených tabulek s přidělenou zvláštní registrační značkou,  

e) vyrobených formulářů osvědčení o registraci silničního vozidla opatřených identifikačními 

znaky a vyrobených a nevydaných tabulek registrační značky vozidla a  

f) technických údajů schválených typů silničních vozidel.  

(2) V registru silničních vozidel se u silničního vozidla uvádí  

a) údaje o vlastníkovi a provozovateli, není-li totožný s vlastníkem, kterými jsou  

1. jméno, popřípadě jména a příjmení, adresa místa trvalého pobytu, dlouhodobého pobytu, 

přechodného pobytu v délce alespoň 6 měsíců nebo jiného povoleného pobytu a rodné 

číslo, pokud bylo přiděleno, popřípadě datum narození,  

2. obchodní firma nebo jméno, popřípadě jména, a příjmení, popřípadě odlišující dodatek, 

adresa trvalého pobytu, dlouhodobého pobytu, přechodného pobytu v délce alespoň 

6 měsíců nebo jiného povoleného pobytu, adresa sídla a identifikační číslo osoby, pokud 

bylo přiděleno, jedná-li se o podnikající fyzickou osobu, a  

3. obchodní firma nebo název, adresa sídla nebo umístění odštěpného závodu a identifikační 

číslo osoby, pokud bylo přiděleno, jedná-li se o právnickou osobu nebo její odštěpný 

závod,  

b) registrační značka, datum přidělení registrační značky,  

c) číslo osvědčení o registraci silničního vozidla,  

d) datum první registrace silničního vozidla,  

e) stát poslední registrace, číslo osvědčení o registraci silničního vozidla nebo obdobného 

dokladu vydaného ve státě poslední registrace a registrační značka silničního vozidla, není-

li státem poslední registrace Česká republika,  

f) údaje o odnětí osvědčení o registraci silničního vozidla vydaného jiným členským státem,  

g) údaje o vyřazení silničního vozidla z provozu a zániku silničního vozidla,  

h) údaje o vyvezení silničního vozidla do jiného státu,  

i) údaj o tom, zda záznam v registru byl proveden na základě žádosti podané v zastoupení na 

základě plné moci,  

j) údaje o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla (dále jen „pojištění 

odpovědnosti z provozu vozidla“) sdělené Českou kanceláří pojistitelů2),  

k) údaj o tom, že silniční vozidlo je historicky původní,  

l) datum převodu silničního vozidla z registru silničních vozidel do registru historických 

a sportovních vozidel.  

(3) V registru silničních vozidel se dále u silničního vozidla uvádí  
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a) účel, pro který je silniční vozidlo určeno,  

b) druh a kategorie silničního vozidla,  

c) tovární značka silničního vozidla, jeho obchodní označení a označení typu silničního vozidla,  

d) identifikační číslo silničního vozidla (VIN), není-li, pak výrobní číslo podvozku silničního 

vozidla,  

e) údaje o výrobci silničního vozidla, podvozku, motoru a karoserie silničního vozidla,  

f) typ, výkon a zdvihový objem motoru a palivo,  

g) typ, výrobní číslo a barva karoserie, počet míst k sezení a stání, popřípadě lůžek, rozměry 

ložné plochy, objem skříně nebo cisterny,  

h) údaj o celkových rozměrech silničního vozidla,  

i) největší technicky přípustná hmotnost, největší povolená hmotnost a provozní hmotnost 

silničního motorového vozidla a největší technicky přípustná hmotnost na nápravu a největší 

povolená hmotnost na nápravu,  

j) počet náprav a poháněných náprav, druh spojovacího zařízení, největší technicky 

přípustná hmotnost přípojného vozidla, největší povolená hmotnost přípojného vozidla, 

největší technicky přípustná hmotnost jízdní soupravy a největší povolená hmotnost 

soupravy,  

k) stupeň plnění emisní úrovně, hodnota emisí CO2 a údaje o spotřebě paliva,  

l) údaje o technických prohlídkách a technické způsobilosti silničního vozidla,  

m) údaje o schválení technické způsobilosti silničního vozidla,  

n) údaje o schválení přestavby silničního vozidla a hromadné přestavby typu silničního vozidla.  

(4) V registru silničních vozidel se u zvláštní registrační značky podle § 38a, 38b a 38d 

uvádí  

a) údaje o osobě, které byla přidělena, v rozsahu podle odstavce 2 písm. a),  

b) údaje o silničním vozidle v rozsahu podle odstavce 3 písm. b) až k) a m), jde-li o zvláštní 

registrační značku podle § 38d, a  

c) datum přidělení a odnětí zvláštní registrační značky.  

(5) V registru silničních vozidel se u schváleného typu silničního vozidla uvádí technické 

údaje v rozsahu uvedeném v prohlášení o shodě nebo v rozsahu uvedeném v osvědčení 

o schválení jednotlivě vyrobeného silničního vozidla.  

(6) Pro účely tohoto zákona se u silničního vozidla ve svěřenském fondu za vlastníka 

považuje svěřenský správce.  

(7) Rozsah a obsah údajů podle odstavce 2 písm. f), g), h) a j) a podle odstavce 

3 uváděných v registru silničních vozidel stanoví prováděcí právní předpis.  

§ 5 

(1) Ministerstvo zapisuje v registru silničních vozidel údaje a jejich změny do evidence 

podle § 4 odst. 1 písm. b), e) a f). Obecní úřad obce s rozšířenou působností zapisuje v registru 

silničních vozidel údaje a jejich změny do evidence podle § 4 odst. 1 písm. a), c) a d).  

(2) K provedení úkonů podle odstavce 7 a podle § 6 až 7f, § 8 až 11, § 12 odst. 1, a § 13 až 

14a je příslušný kterýkoliv obecní úřad obce s rozšířenou působností. Údaje do evidence podle 

§ 4 odst. 1 písm. d) zapisuje obecní úřad obce s rozšířenou působností, v jehož správním 

obvodu má držitel zvláštní registrační značky sídlo, nebo, jde-li o zvláštní registrační značku 

podle § 38d, obecní úřad obce s rozšířenou působností, který tuto zvláštní registrační značku 

vydal.  

(3) Ministerstvo zajistí Policii České republiky a Vojenské policii výdej údajů z registru 

silničních vozidel s výjimkou evidence podle § 4 odst. 1 písm. b) způsobem umožňujícím 
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dálkový a nepřetržitý přístup.  

(4) Ministerstvo zajistí způsobem umožňujícím dálkový a nepřetržitý přístup výdej údajů 

z registru silničních vozidel s výjimkou evidence podle § 4 odst. 1 písm. b)  

a) obecní policii v rozsahu nezbytném ke zjištění totožnosti provozovatele a vlastníka vozidla, 

kterým byl na území obce spáchán přestupek, nebo k ověření údajů z osvědčení o registraci 

vozidla podle jiného právního předpisu28),  

b) krajským úřadům a obecním úřadům obcí s rozšířenou působností v rozsahu nezbytném pro 

účely provádění kontroly a vedení řízení o přestupku podle tohoto zákona, zákona 

o pozemních komunikacích nebo zákona o silničním provozu a  

c) Hasičskému záchrannému sboru České republiky pro účely záchranných a likvidačních prací 

a plánování a realizace krizových opatření.  

(5) Ministerstvo zajistí způsobem umožňujícím dálkový a nepřetržitý přístup výdej údajů 

z registru silničních vozidel s výjimkou evidence podle § 4 odst. 1 písm. b) v rozsahu  

a) podle § 4 odst. 2 písm. a), § 4 odst. 3 písm. b), h) a i) a § 4 odst. 4 písm. a) provozovateli 

systému elektronického mýtného pro účely vymáhání dlužného mýtného,  

a) podle § 4 odst. 2 písm. a) a d), § 4 odst. 3 písm. b), f), g), h), i), j) a k) a § 4 odst. 4 písm. 

a) provozovateli systému elektronického mýtného pro účely určení emisní třídy CO2 

vozidla v systému elektronického mýtného, zaevidování vozidla do systému 

elektronického mýtného a vymáhání dlužného mýtného,  

b) podle § 4 odst. 2 písm. a) a b) a § 4 odst. 4 písm. a) České inspekci životního prostředí pro 

účely provádění kontroly a vedení řízení o přestupku podle zvláštního zákona,  

c) podle § 4 odst. 2 písm. a), b), d) a e) a § 4 odst. 3 písm. b), f), k) a n) Ministerstvu životního 

prostředí pro účely distribuce emisních plaket podle zvláštního zákona,  

d) podle § 4 odst. 2 písm. a) a b), § 4 odst. 3 písm. b), f) a i) i) a k) a § 4 odst. 4 písm. a)  

1. Státnímu fondu dopravní infrastruktury pro účely ověřování údajů rozhodných pro 

určení výše časového poplatku, pro účely identifikace vozidla v případě změny jeho 

registrační značky anebo pro účely ověřování údajů uvedených v oznámení 

o osvobození vozidla od zpoplatnění podle zvláštního zákona a  

2. orgánům Celní správy České republiky pro účely výkonu dozoru nad plněním povinností 

řidičů a provozovatelů vozidel v systému časového zpoplatnění podle zvláštního zákona 

.a , 

e) podle § 4 odst. 2 písm. a) až h) a j) až l) a § 4 odst. 3  

1. Ministerstvu vnitra pro účely výkonu správy vozidel zajištěných v trestním řízení podle 

zvláštního zákona a  

2. Úřadu pro zastupování státu ve věcech majetkových pro účely hospodaření s vozidly, která 

připadla státu odúmrtí nebo ze soudní úschovy podle zvláštních právních předpisů., 

ef) podle § 4 odst. 2 písm. a), b) a g) a § 4 odst. 3 písm. a) až e), g) až j) a m) ministerstvu, 

krajským úřadům, obecním úřadům obcí s rozšířenou působností a obecním úřadům 

pro účely vedení řízení o povolení zvláštního užívání dálnice, silnice nebo místní 

komunikace nadměrným vozidlem podle zákona o pozemních komunikacích.  

(6) Ministerstvo pro účely zajištění splnění povinnosti podle § 28 odst. 1 písm. p) poskytne 

na žádost výrobci nebo akreditovanému zástupci na žádost údaje o jménu a adrese pobytu nebo 

sídla provozovatelů dotčených vozidel zapsaných v registru silničních vozidel. Výrobce nebo 

akreditovaný zástupce nesmí poskytnuté údaje užít k jiným účelům. Bez zbytečného odkladu 

po využití poskytnutého údaje pro splnění povinnosti podle § 28 odst. 1 písm. p) je výrobce 

nebo akreditovaný zástupce povinen tento údaj zlikvidovat.  

(7) Obecní úřad obce s rozšířenou působností poskytne na žádost údaje z registru silničních 

vozidel  

nastavil formátování: přeškrtnuté

nastavil formátování: Písmo: Tučné
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a) fyzické nebo právnické osobě, která prokáže právní zájem na poskytnutí údajů; právní zájem 

neprokazuje vlastník nebo provozovatel silničního vozidla, jedná-li se o údaje k tomuto 

vozidlu, a  

b) orgánu veřejné moci v rozsahu nezbytném k výkonu jeho působnosti.  

(8) Ministerstvo zabezpečuje automatizovanou výměnu údajů o silničních vozidlech, jejich 

vlastnících a provozovatelích podle předpisu Evropské unie18). Za tímto účelem ministerstvo  

a) zajistí způsobem umožňujícím dálkový a nepřetržitý přístup výdej údajů podle § 4 odst. 

2 písm. a) až e), g) a h) a § 4 odst. 3 písm. b) až e) a k) a i) až k) a údajů o odcizení silničního 

vozidla příslušnému orgánu jiného členského státu Evropské unie podle předpisu Evropské 

unie18) na základě jeho požadavku; údaje o odcizení silničního vozidla pro tento účel 

poskytne Policie České republiky způsobem umožňujícím dálkový a nepřetržitý přístup 

z policejní evidence,  

b) předá požadavek Policie České republiky, Celní správy nebo Hasičského záchranného sboru 

České republiky na poskytnutí údajů o silničních vozidlech, jejich vlastnících 

a provozovatelích příslušnému orgánu jiného členského státu Evropské unie podle předpisu 

Evropské unie18) a poskytnuté údaje a  

c) předá požadavek obecního úřadu obce s rozšířenou působností na poskytnutí údajů 

o silničních vozidlech, jejich vlastnících a provozovatelích příslušnému orgánu jiného 

členského státu Evropské unie podle předpisu Evropské unie18) a poskytnuté údaje.  

(9) Prováděcí právní předpis stanoví způsob vedení registru silničních vozidel, způsob 

a formu zápisu údajů do registru silničních vozidel, podrobnosti o údajích zapisovaných do 

registru silničních vozidel a vzor žádosti o poskytnutí údajů z registru silničních vozidel.  
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